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Efficiency information

AFT801

Description Symbol ValueF Unit
Maximum fan flow rate F 24,45 m3/min

Fan power input P 36,52 W

Service value SV 0,67 (m3/min)/W
Standby power consumption PSB 0,548 W

Fan sound power level Lwa 59 dB)
Maximum air velocity C 2,646 meters/sec
Measurement standard for service value GB/T 13380-2007

Contact details for obtaining more information 2N-Everpol Sp.zo.0.

ul. Putawska 403A
02-801 Warsaw, Poland
phone: +48 223319959
e-mail:info@everpol.pl
www.blaupunkt.com
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Important notes
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Before using this device read the instruction manual and
follow the instructionsinside. The manufactureris notliable
forany damages caused by the misuse of this device due to
inappropriate handling. Please keep this manual for future
reference.

This deviceis fordomestic use only. Do not use for any other
purposes.

The device should only be connected to an socket with
values corresponding to the values on the rating label.

Itis necessary to check, if total current consumption of all
devices pluggedinto the wall outlet does not exceed the
fusein the circuit.

If you are using an extension cord, make sure that the total
power consumption of the equipment plugged into the
extension cord does not exceed the extension cord power
rating. Extension cords should be arranged in such a way as
to avoid tripping hazards.

Do notletcord hang over edge of counter, or touch any hot
surface.

The deviceis not designed to be controlled via an external
timer, separate remote control, or other equipment that can
turn the device on automatically.

Before maintenance work always disconnect the unit from
the power supply.

When unplugging the power cord from electrical outlet, hold
it by the plug only and remove the plug carefully. Never pull
the cable as it may cause damage to the plug or power cord.
Damage to the power cord or plug canlead to an
electrocution hazard.

Never leave the product connected to the power source
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without supervision.

Never put the power cable, the plug or the whole device into
the water or any other liquids.

The device should be cleaned regularly complying with the
recommendations described in the section on cleaning and
maintenance.

Do not place the device near sources of heat, flame, an
electric heating elementorahotoven. Do not place on any
other device.

This equipment can be used by children aged 8 years and
overunderaslongas supervisionis provided. People with
reduced physical or mental capabilities, as well as people
with no previous experience of using this equipment must
be supervised and made aware of therisks. The instruction
manual should be used as a reference for the safe use of this
equipment. Children should not play with the equipment.
Children without ensured supervision should not be allowed
to perform the cleaning and maintenance of equipment.
Additional precautions should be taken when using this
deviceinthe presence of children or pets. Do not allow
children to play with the device.

Never use the product close to combustibles.

Never expose the product to atmospheric conditions such as
direct sunlight orrain, etc... Never use the productin humid
conditions (like bathroom or camping house).

The power cable should be periodically checked for damage.
If the power cable isdamaged the product should be taken
to a professional service location to be fixed or replaced to
prevent any hazards from arising.

Never use the product with a damaged power cable or if it
was dropped or damaged in any other way or if it does not
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work properly. Do not try to repair the defected product by
yourselfasitcan lead to electric shock. Always return the
damaged device to a professional service in order to repair it.
All the repairs should only be performed by authorized
service professionals. Any attempted unauthorised repairs
performed can be a hazard to the user.

Only Original accessories should be used, as well as
accessoriesrecommended by the manufacturer. Using
accessories which are not recommended by the
manufacturer may resultin damage of the device and may
render the device unsafe for use.

Do not block the airflow or cover the device.

Regularly clean the fan of dust so that dirt does not block the
air flow.

Do notinsertany objects between the machine's protective
grilles.

Do notusethefaninrooms with high humidity, such as
bathrooms, etc. Do not place the fanin places where it could
fallinto a bathtub, wash basin or other water tank.
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Deviceis compliant with EU directives:
- Low voltage directive (LVD)

- Electromagnetic compatibility (EMC)
Device marked CE mark on rating label

When this crossed-out wheeled bin symbolis attached to a product it means that the product
is covered by the European Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the local
separate collection system for electrical and electronic products. Used appliance should be
delivered to the dedicated collecting points due to hazardous components, which may affect
the environment. Do not dispose this appliance In the common waste bin.

Environmental information

All unnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to
separate into three materials: cardboard (box),polystyrene foam(buffer) and poly ethylene
(bags, protective foam sheet). Your system consists of material which can be recycled and
reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations
regarding the disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.

Your products is designed a manufactured with high quality materials and components,
which can be recycled and reused.

Technical data
Power: 45W
Power supply: 220-240V~50/60Hz
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1. Control panel: 2. Display
1a. On/Off switch button 3. Corps
1b. Speed setting button 4. Basis

1c. Operation mode setting button 5. Base fixing screws
1d. Oscillation button
1e. Timer button

ASSEMBLY AND PREPARATION FORWORK

1.Join the two parts of the base.

2.Place the body on the base, pay attention to the position of the power cord.
3.Screw the base to the body with the fastening screws.

4.Place the deviceinaconvenient place.

USE OF THETOWER FAN

1.Connect the device to a power source.

2.Start the fan with the switch.

3.Setthe expected operating mode with the operating mode setting button:

-Normal mode %#: the fan will run at the set speed.

- Natural mode ##: the fan will simulate gusts of wind, cyclically change gusts every 5 seconds from
fastest to smallest speed.

-Night mode @7: the fan will start at the fastest speed, after 30 minutes it will reduce the speed to
medium, after another 30 minutes to the lowest and will continue to work until itis turned off or the
operating mode is changed.

- Children mode &: the fan will set the delayed off mode to 3 hours.The fan will start at the fastest
speed, after 15 minutes will reduce the speed to medium, after another 15 minutes to the lowest.
Oscillation will start automatically, you can turn it off by pressing.

4.The airflow speed can be adjusted with the speed button.

5.With the timer button you can set the delayed switch off function in therange of 1- 12 hours. Each
pressincreases the value by 1.To turn off the timer, press the timer button again after setting the
delayed switch offto 12 hours.

6.The oscillation function can be turned on and off with the oscillation button <.

7.To change the fanangle, press or pull the top of the fan while holding the base.

[
——\\

f Push the fan to vertical

Pull the fan to backward |
- augle

CLEANING AND MAINTENANCE
Before cleaning and maintenance, make sure that the fan has been disconnected from the power
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source.
The fan should be cleaned regularly. Body, posture should be wiped with a dry cloth. The interior
should be blown out with compressed air or vacuumed with a vacuum cleaner.
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Wichtige informationen

Um die groBBte Zufriedenheit zu erreichen, sich an der
Effektivitat des Produktes zu erfreuen und alle seine
Eigenschaften und Funktionen kennenzulernen, bitten wir
Sie, sich mit dieser Anleitung vertraut zu machen, bevor Sie
mit der Verwendung dieses Produktes beginnen.

Vor Nutzungsbeginn des Gerates bitte die
Bedienungsanleitung durchlesen und laut den enthaltenen
Hinweisen vorgehen. Der Hersteller Gbernimmt keine
Verantwortung flr Schaden, die durch nicht
bestimmungsgemalie Nutzung oder falsche Bedienung
entstanden sind. Die Bedienungsanleitung sollte so
aufbewahrt werden, damit sie auch bei der spateren
Nutzung des Gerates zur Verfligung steht.

Das Gerat dient ausschlieBlich dem Hausgebrauch. Das Gerat
darf nurgemafl seiner Bestimmung genutzt werden.

Das Gerat darfausschlieBlich an eine Steckdose mit der, dem
Typenschild entsprechenden Charakteristik, angeschlossen
werden.

Uberpriifen Sie, ob die gesamte Leistungsaufnahme aller, an
der Wandsteckdose angeschlossenen Gerdate, die maximale
Belastung der Sicherung nicht Giberschreitet.

Wenn ein Verlangerungskabel benutzt wird, muss man
Uberprifen, ob die gesamte Stromabnahme deran das
Verlangerungskabel angeschlossenen Gerate, die
maximalen Belastungsparameter desVerlangerungskabels
nicht Uberschreitet. Das Verlangerungskabel soll so verlegt
werden, dass das zufalliges herausreilen und stolpern
vermieden wird.

Vermeiden Sie, dass das Versorgungskabel Giber eine Tisch-
oder Regalkante hangt, oder eine heie Flache beriihrt.

7
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Das Geratist nicht fiir eine Steuerung mit einem externen
Zeitschalter, einer getrennten Fernbedienung oder einer
anderen Einrichtung, die das Gerat automatisch einschalten
kénnen, bestimmt.

Vor Wartungsarbeiten muss das Gerat unbedingt vom Netz
getrennt werden. BeiderTrennung desVersorgungskabels
muss man esimmer am Stecker aus der Steckdose ziehen.
Man darf nie das Netzkabel am Kabel herausziehen, weil das
Kabel oder der Stecker beschadigt werden kdnnen, im
Extremfall kann es auch zu einem tédlichen Stromschlag
kommen.

Man darf das an die Steckdose angeschlossene Gerat nicht
ohne Aufsicht lassen.

Man darf das Gerat nichtin Wasser oder andere Flissigkeiten
eintauchen.

Das Gerat muss regelmallig, gemall den Empfehlungen, die
im Abschnitt Gber Reinigung und Wartung des Gerates
beschrieben sind, gereinigt werden.

Platzieren Sie das Gerat nichtin der Nahe von Warmequellen,
offenen Flammen, einem elektrischen Heizelement oder auf
einem heilBen Backofen. Platzieren Sie es nicht auf anderen
Geraten.

Dieses Gerat darf durch Kinderim Alter von mindestens 8
Jahren, durch Personen mit verminderten kérperlichen und
geistigen Fahigkeiten und durch Personen ohne Erfahrung
und Geratekenntnisse benutzt werden, wenn eine Aufsicht
gewahrleistetist, oder wenn die Anweisungen zur sicheren
Nutzung fiir diese Personen auf verstandliche Art und Weise
vermittelt wurden, so dass die mitder Nutzung verbundenen
Gefahren klar sind. Kinder dirfen mit dem Gerat nicht
spielen. Kinder ohne Aufsicht diirfen keine Reinigungs- und
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Wartungsarbeiten durchfihren.

Besondere Vorsicht sollte gewaltet werden, wenn sich in der
Nahe Kinder oder Haustiere aufhalten. Man darf Kinder nicht
mit dem Gerat spielen lassen.

Das Gerat nichtin der Nahe von leicht brennbaren Stoffen
benutzen.

Setzen Sie das Gerat nicht der Wirkung atmospharischer
Einfliisse aus (Regen, direkter Sonneneinstrahlung usw.) und
benutzen Sie es nicht unter Bedingungen erhéhter
Feuchtigkeit (Badezimmer, feuchte Campinghauser).
Uberpriifen Sie regelméBig den Zustand des Netzkabels.
Wenn das nicht abnehmbare Netzkabel beschadigt wird,
muss es beim Hersteller, in einem Fachreparaturbetrieb oder
durch eine qualifizierte Person ausgetauscht werden, um
Gefahren zu vermeiden.

Benutzen Sie das Gerat nicht mit beschadigtem Netzkabel
oder mit beschadigtem Stecker, oder wenn es
heruntergefallenist, aufirgendeine andere Art und Weise
beschadigt wurde oder wenn es nichtrichtig arbeitet.
Reparieren Sie das Gerat nicht selbststandig, es bestehteine
Stromschlaggefahr. Geben Sie das beschadigte Gerat an
einen zustandigen Servicepunkt ab, um es tGiberprifen oder
reparieren zu lassen. Alle Reparaturen diirfen nur durch
berechtigte Servicepunkte durchgefiihrt werden. Eine nicht
fachgerecht durchgefiihrte Reparatur kann eine ernste
Gefahr fiir den Nutzer zur Folge haben.

Benutzen Sie nur Originalzubeh6r oder das vom Hersteller
flr das Geratempfohlene Zubehor. Die Nutzung von nicht
empfohlenem Zubehoér kann zu Beschadigungen des
Gerates fihrenund die Sicherheit des Nutzers gefahrden.
Blockieren Sie den Luftstrom nicht und decken Sie das Gerat
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nicht ab.

Reinigen Sie den Ventilator regelmafig von Staub, damit der
Luftstrom nicht durch Schmutz blockiert wird.

Legen Sie keine Gegenstande zwischen die Schutzgitter des
Gerates.

Verwenden Sie den Ventilator nichtin Raumen mit hoher
Luftfeuchtigkeit wie Badezimmer usw. Stellen Sie den
Ventilator nichtan Orten auf, von denen erin eine
Badewanne, ein Waschbecken oder einen anderen
Wasserbehilter fallen konnte.

10
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Das Gerat entspricht den EU-Richtlinien:

- Niederspannungsgerate - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetische Kompatibilitat - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Das Gerat besitzt das CE - Kennzeichen auf dem
Typenschild

Wenn sich auf dem Gerat ein Piktogramm mit einer durchgestrichenen Milltonne befindet,
bedeutet das, dass dieses Produkt den Beschliissen der EU-Richtlinie 2012/19/EU entspricht.
Man soll sich mit den Anforderungen des regionalen Systems fiir die Sammlung von
elektrischen und elektronischen Abfallen vertraut machen. Man soll gemaR den 6rtlichen
Vorschriften handeln. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem Haushaltsabfall entsorgt
werden. Die ordnungsgemafBle Entsorgung dieses Produktes vermeidet potentiell negative
Folgen fir die Umwelt und menschliche Gesundheit.

Informationen zum Umweltschutz

Die Verpackung beinhaltet nur ungeféhrliche Bestandteile. Es wurde darauf geachtet, dass
die drei Bestandteile leicht zu trennen sind: Pappe (Karton), Polystyrolschaum (Innenschutz)
und Polyethylen (Tlten, Schutzbogen). Das Gerédt ist aus Materialien die recycelbar sind und
die nach der Demontage durch spezialisierte Firmen auch wiederverwendbar sind,
hergestellt worden. Bitte beachten Sie die 6rtlichen Vorschriften zur Wiederverwertung von
Verpackungsmaterial, verbrauchten Batterien und Altgeraten.

Das Produktist aus hochqualitativen, recycelbaren und wiederverwendbaren Materialien
und Bauelementen hergestellt.

TECHNISCHE DATEN
Betriebsspannung: 220-240V~50/60Hz
Leistung: 45W
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1. Bedienfeld: 2.Display

1a.Ein-/Ausschalter 3.Gehaduse

1b. Drehzahl-Taste 4.Basis

1c.Betriebsmodus-Taste 5.Befestigungsschrauben fiir die Basis

1d. Oszillations-Taste
Te.Timer-Taste

MONTAGE UND VORBEREITUNG ZUM BETRIEB

1.Verbinden Sie die beiden Teile der Basis.

2.Stellen Sie das Gehause auf die Basis und achten Sie dabei auf die Position des Netzkabels.
3.Schrauben Sie die Basis mit den Befestigungsschrauben an das Gehause an.

4.Stellen Sie das Gerat an einem geeigneten Ort auf.

VERWENDUNG DES TURMVENTILATORS

1.SchlieBen Sie das Gerdt an eine Stromquelle an.

2.Starten Sie den Ventilator mit dem Ein-/Ausschalter.

3.Stellen Sie mit der Betriebsmodus-Taste den gewlinschten Betriebsmodus ein:

-Normalmodus %# : der Ventilator lauft mit der eingestellten Drehzahl.

- NatUrlicher ## Modus: der Ventilator simuliert Windst6Be und wechselt zyklisch alle 5 Sekunden die
Geschwindigkeit der WindstoBe von der schnellsten zur niedrigsten.
-Nachtmodus®?:derVentilator startet mit der schnellsten Geschwindigkeit, nach 30 Minuten
reduziert er die Geschwindigkeit auf die mittlere, nach weiteren 30 Minuten auf die niedrigste und
arbeitet weiter, bis er ausgeschaltet oder der Betriebsmodus gedndert wird.

-Kindermodus & : der Ventilator stellt den verzégerten Abschaltmodus auf 3 Stunden ein. Der
Ventilator beginnt mit der schnellsten Geschwindigkeit, nach 15 Minuten reduziert er die
Geschwindigkeit auf die mittlere, nach weiteren 15 Minuten auf die niedrigste. Die Oszillation startet
automatisch und kann mit einer Taste ausgeschaltet werden.

4. Die Geschwindigkeit des Luftstroms kann mit der Drehzahl-Taste eingestellt werden.
5.MitderTimer-Taste kann die Abschaltverzogerung im Bereich von 1 bis 12 Stunden eingestellt
werden. Mit jedem Driicken konnen Sie den Wertum 1 erhéhen. Um den Timer auszuschalten, driicken
Sie die Timer-Taste erneut, nachdem Sie die Abschaltverzogerung auf 12 Stunden eingestellt haben.
6. Die Oszillationsfunktion kann mit der Oszillations-Taste ein- und ausgeschaltet werden £ .

7.Um den Neigungswinkel des Ventilators zu @ndern, driicken oder ziehen Sie den oberen Teil des
Ventilators, wahrend Sie die Basis festhalten.
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REINIGUNG UND WARTUNG
Vergewissern Sie sich vor der Reinigung und Wartung, dass der Ventilator von der Stromversorgung

getrennt wurde.
Der Ventilator sollte regelmafig gereinigt werden. Das Gehause und die Basis sollten mit einem
trockenen Tuch abgewischt werden. Die Innenseite sollte mit Druckluft ausgeblasen oder mit einem

Staubsaugerabgesaugt werden.
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WAZNE INFORMACIJE
- Aby osiggna¢ najwyzszg satysfakcje, cieszyc sie wydajnoscia
produktu i poznacjego wszystkie cechyifunkcje, prosimy o
przeczytanie niniejszej instrukcji przed przystapieniem do
korzystania z tego produktu.

Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugii postepowac wedtug wskazéwek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga. Instrukcje
obstuginalezy zachowa¢, aby mozna byto korzysta¢ z niej
rowniez w trakcie pézniejszego uzytkowania wyrobu.
Urzadzenie stuzy wytagcznie do uzytku domowego. Nie
uzywac doinnych celéw, niezgodnych zjego
przeznaczeniem.

Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka o
charakterystyce zgodnej zwartos$ciami na tabliczce
znamionowe;j.

Nalezy sprawdzi¢, czy catkowity pobér pradu wszystkich
urzadzen podtgczonych do gniazdka sciennego nie
przekracza maksymalnego obcigzenia bezpiecznika.

- Jezeliwykorzystywany jest przedtuzacz, nalezy sprawdzig,
czy taczny pobdr mocy sprzetu podtgczonego do
przedtuzacza, nie przekracza parametréw obcigzenia
przedtuzacza. Przewdd przedtuzacza nalezy utozy¢ w taki
sposob by uniknagc¢ przypadkowych pociggniec¢ipotkniecia
sieoniego.

Nie pozwalaj, aby przewdd zasilajagcy urzadzenia zwisat na
krawedzig stotu lub potki, lub dotykat gorgcej powierzchni.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do sterowania za pomoca
zewnetrznego wytacznika czasowego, osobnego pilota lub
innego sprzetu, ktéry moze wigczac urzadzenie
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automatycznie.
Przed pracami konserwacyjnymi nalezy zawsze
bezwzglednie odtaczyc urzadzenie od zasilania.

* Odtaczajac kabel zasilajacy nalezy zawsze wyciggac¢ go z
gniazdka trzymajac za wtyczke. Nigdy nie nalezy wycigga¢
przewodu zasilajgcego ciggnac za kabel, poniewaz
uszkodzeniu moze ulec wtyczka lub kabel, w skrajnym
wypadku moze dojs¢ nawet do Smiertelnego porazenia
pradem.

Nie wolno pozostawiac¢ wtgczonego urzadzenia do gniazdka
bez nadzoru.

Nie zanurzaj urzagdzenia w wodzie lub zadnym innym ptynie.
Urzadzenie powinno by¢regularnie czyszczone wedtug
zalecen opisanych w czesci o Czyszczeniu i konserwacji
urzadzenia.

Nie umieszczaj urzadzenia blisko Zrédet ciepta, ptomieni,
elektrycznego elementu grzewczego lub na gorgcym
piekarniku. Nie umieszczajna zadnym innym urzadzeniu.
Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci w wieku
conajmniej 8latiprzez osoby o obnizonych mozliwosciach
fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczeniai
znajomosci sprzetu, jezeli zapewniony zostanie nadzor lub
instruktaz odnosnie do uzytkowania sprzetu w bezpieczny
sposOb, tak aby zwigzane z tym zagrozenia byty zrozumiate.
Dziecinie powinny bawic sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru
nie powinny wykonywac¢ czyszczenia i konserwacji sprzetu.
Nalezy zachowac szczego6lng ostroznos¢ podczas
korzystania z urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci
lub zwierzeta domowe. Nie nalezy dopuszczac¢ dziecido
zabawy urzadzeniem.

Nie korzysta¢ zurzadzenia w poblizu materiatow
tatwopalnych.
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Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stoica, etc.) ani nie uzywajw
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne
domki kempingowe).

Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewdd zasilajacy nieodtgczalny ulegnie uszkodzeniu, to
powinien on by¢ wymieniony u wytwoércy lub w
specjalistycznym zaktadzie naprawczym albo przez
wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.

Nie uzywajurzadzenia z uszkodzonym przewodem
zasilajacym, wtyczka lub jesli zostato upuszczone lub
uszkodzone w jakikolwiek inny sposéb lub nieprawidtowo
pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi
to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddajdo
wtasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw mogg dokonywac
wytacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie
dla uzytkownika.

Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriow do urzadzenia lub
rekomendowanych przez producenta. Uzywanie akcesoriéw
nierekomendowanych przez producenta moze doprowadzic
do uszkodzenia urzadzenia oraz zagrozi¢ bezpieczenstwu
uzytkowania.

Nie nalezy blokowac przeptywu powietrza ani zakrywac
urzadzenia.

Regularnie oczyszcza¢ wentylator z kurzu, by
zanieczyszczenia nie blokowaty przeptywu powietrza.

Nie nalezy wktadac¢ zadnych przedmiotow miedzy kratki
ostonowe urzadzenia.

Nie uzywac wentylatoraw pomieszczeniach o podwyzszonej
wilgotnoscijak tazienkiitp. Nie ustawia¢ wentylatora w
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miejscach, zktérych mogtby spas¢ do wanny, umywalki czy
innego zbiornika zwoda.

i
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Urzadzenie jest zgodne zwymogami dyrektyw Unii
Europejskie;j:

- Urzadzenia elektryczne niskonapieciowe - Low voltage
directive (LVD)

- Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna -
Electromagnetic compatibility (EMC)

Wyréb oznaczony CE na tabliczce znamionowej

Jeslina urzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na smieci, oznacza to, ze produkt
jestobjety postanowieniami dyrektywy europejskiej 2012/19/EU. Nalezy zapoznac sie z
wymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiérki odpadéw elektrycznych i
elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzucac
tego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego
produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i
zdrowia ludzkiego.

Szczegotowe informacje o najblizszym punkcie zbiérki mozna uzyskac bezposrednio od
sprzedawcy lub w firmie

Blaupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp.z o.0., ul. Putawska 403A, 02-801 Warszawa,
tel. +48 223319959, email: info@blaupunkt-audio.pl

Informacje o ochronie srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy
materiaty sktadowe opakowania byty tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka
polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny).
Urzadzenie wyprodukowano z materiatédw, ktére mozna poddac recyklingowi i uzy¢
ponownie po ich demontazu przez wyspecjalizowana firme. Nalezy przestrzegac lokalnych
przepisow dotyczacych utylizacji materiatéw opakowaniowych, zuzytych baterii i
niepotrzebnych urzadzen.

Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatéw i podzespotdéw, ktére mozna
poddac recyklingowii ponownie uzy¢.

Dane techniczne
Zasilanie: 220-240V~50/60Hz

Moc: 45W
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1.Panel sterowania: 2.Wyswietlacz

1a.Wtacznik 3.Korpus

1b. Przycisk ustawienia predkosci 4.Podstawa

1c. Przycisk ustawienia trybu pracy 5.Sruby mocujace podstawe

1d. Przycisk oscylacji
le.Przycisk timera

>
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MONTAZ I PRZYGOTOWANIE DO PRACY

1. Potaczy¢ dwie czesci podstawy.

2.Umiesci¢ korpus na podstawie, zwréci¢ uwage na utozenie przewodu zasilajacego.
3. Przykreci¢ podstawe do korpusu srubami mocujacymi.

4. Ustawic urzadzenie w dogodnym miejscu.

UZYTKOWANIE WENTYLATORA KOLUMNOWEGO

1. Podtaczy¢ urzadzenie do zrédta zasilania.

2.Uruchomi¢ wentylator wtgcznikiem.

3. Ustawic¢ oczekiwany tryb pracy przyciskiem ustawienia trybu pracy:

-Tryb normalny ss#: wentylator bedzie pracowat z ustawiong predkoscia.

-Tryb naturalny s : wentylator bedzie symulowa¢ podmuchy wiatru, bedzie cyklicznie zmienia¢ co 5
sekund predkos¢ podmuchoéw od najszybszej predkosci do najmniejsze;j.

-Tryb nocny @*: wentylator zacznie prace z najszybsza predkoscia, po 30 minutach zmniejszy predkosc
do sredniej, po kolejnych 30 minutach do najnizszeji bedzie tak kontynuowac prace az zostanie
wytaczony lub zostanie zmieniony tryb pracy.

-Tryb dzieciecy & : wentylator ustawi tryb op6znionego wytaczenia na 3 godziny. Wentylator zacznie
prace znajszybsza predkoscia, po 15 minutach zmniejszy predkos¢ do $redniej, po kolejnych 15
minutach do najnizszej. Oscylacja zostanie automatycznie uruchomiona, mozna ja wytgczyc¢
przyciskiem.

4. Predkos¢ nawiewu mozna regulowac przyciskiem ustawienia predkosci.

5.Przyciskiem timer mozna ustawic funkcje opdznionego wytgczenia w przedziale 1 - 12 godzin. Kazde
nacisniecie powoduje zwiekszenie wartosci o 1. Aby wytaczy¢ timer nalezy nacisna¢ przycisk timer
kolejny raz po ustawieniu opdznionego wytaczenia na 12 godzin.

6. Funkcja oscylacji moze zosta¢ wtgczona i wytaczona przyciskiem oscylacjity.

7.Aby zmienic¢ kat nachylenia wentylatora, nalezy nacisnac¢ lub pociagnac¢ gérna czes¢ wentylatora,
jednoczesnie przytrzymujac podstawe.

i
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CZYSZCZENIE| KONSERWACJA

Przed przystapieniem do czynnosci czyszczenia i konserwacji nalezy upewnic sie, ze wentylator zostat
odfaczony od zrédta zasilania.

Wentylator powinien by¢ regularnie czyszczony. Korpus, postawa powinna by¢ przecierane sucha
$ciereczka. Wnetrze nalezy przedmuchacd sprezonym powietrzem lub odkurzy¢ odkurzaczem.
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Dulezité informace
Pfed prvnim pouzitim zafizeni si pfectéte ndvod k obsluze a
dodrzujte vSechny v ném uvedené pokyny.Vyrobce
nezodpovida za Skody zplUsobené pouzivanim zafizeni v
rozporu s jeho uréenim nebo nespravnou obsluhou. Navod k
pouziti uschovejte, abyste se knému mohli vratiti pozdéji
béhem pouzivani vyrobku.
Zatizenije uréeno vyhradné k domacimu pouziti.
Nepouzivejte je k jinym uceliim, nez pro které je uréeno.
Zatizeni pfipojujte vyhradné do zasuvky, kterd splnuje
parametry uvedené na popisném Stitku.
Ujistéte se, ze celkovy odbér proudu vsech zafizeni
pfipojenych do nasténné zasuvky nepfekracuje maximalni
zatizeni pojistek.
Jestlize pouzivate prodluzovaci kabel, zkontrolujte, zda
celkovy ptikon spotiebice pfipojeného k prodluzovacimu
kabelu nepfekracuje parametry zatizeni prodluzovaciho
kabelu. Prodluzovaci kabel ulozte tak, abyste predesli
nezadoucim zachycenia zakopnuti.
Napajeci kabel zafizeni nesmi nikdy viset doll pfes hranu
stolu Ci police, nesmi pfichazet do kontaktu s horkym
povrchem.
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samostatny dalkovy ovlada¢ nebo jiny pfistroj, ktery muaze
zarizeni automaticky zapnout.

Nez pfistoupite k udrzbovym ¢innostem, vzdy vypnéte
napajeni pristroje.

Napajeci kabel odpojite tak, ze jej uchopite za vidlicia
vytahnete ze zasuvky. Nikdy kabel neodpojujte tahem za
samotny kabel, mohlo by dojit k poskozeni vidlice

nebo kabelu, v krajnim pfipadé mlze dojit az ke smrtelnému
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urazu elektrickym proudem.

Neponechavejte zafizeni zapojené do zasuvky bez dozoru.
Je zakdzadno ponofovat zafizeni do vody nebo do jiné
tekutiny.

Zatizenije nutné pravidelné ¢istit podle doporuceni
uvedenych v oddile o Citéni a udrzbé zafizeni.

Zatizeni neumistujte v blizkosti zdroju tepla, ohné,
elektrického topného pfistroje nebo na horké troubé.
Nepokladejte je najiny pfistroj.

Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi
Cisnedostatec¢nymizkuSenostmi i znalostmi pouze pod
dohledem nebo po poucenio bezpecném pouzivani
spotiebice, a pokud sijsou védomy pfislusnych rizik. Déti si
se spotfebi¢em nesméji hrat. Cisténia udrzbu provadénou
uzivatelem nesméji provadét déti bez dozoru.

Jestlize se v blizkosti zapnutého spotiebice pohybuji déti ¢i
domaci zvifata, dbejte zvySené opatrnosti. Nedovolte
détem, aby si se spotfebi¢em hraly.

Nepouzivejte zafizeni v blizkosti snadno zapalnych latek.
Spotiebic¢ nevystavujte plisobeniatmosférickych vlivi
(desté, slunce atd.) a nepouzivejte jej v podminkach zvysené
vlhkosti (koupelny, vihké kempové chatky).

Pravidelné kontrolujte stav napdajeciho kabelu. Jestlize dojde
k posSkozenineodpojitelného napajeciho kabelu, je nutné jej
v zajmu prevence rizika vyménit u vyrobce, ve
specializovaném servisu nebo zajistit provedeni vymény
kvalifikovanou osobou.

Nepouzivejte zafizeni s poSkozenym napajecim kabelem i
vidlici, jestlize zafizeni spadlo nebo bylo jakkoliv jinak
poskozeno ¢inefunguje spravné. Nikdy neprovadéjte opravy
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pristroje, hrozi nebezpedi irazu. PoSkozené zarizeni
odevzdejte do pfisluseného servisu, ktery provede kontrolu
Ciopravu. Jakékolivopravy mohou provadét pouze
autorizované servisni podniky. Nespravné provedena oprava
muUze vést k vaznému ohrozeni uzivatele.

Pouzivejte pouze originalni pfisluSsenstvi nebo prislusenstvi
doporucena vyrobcem. Pouzivani pfislusenstvi
nedoporucenych vyrobcem muize vést k poskozeni zatizeni a
ohrozit bezpecnost uzivatele.

Nepfrejizdéjte vysavacem nebo sacimi kartaci pres napajeci
kabel.

Je zakdzano omezovat proudénivzduchu nebo ventilator
zakryvat.

Ventilator pravidelné Cistéte od prachu tak, aby necistoty
nezabranovaly v proudénivzduchu.

Nevkladejte zadné predméty mezi kryci mfizky ventilatoru.
Nepouzivejte ventilator v mistnostech se zvySenou vlihkosti,
napfiklad v koupelné atd. Neumistujte ventilator na mista, ze
kterych by mohl spadnout do vany, umyvadla nebo jiné
nadoby s vodou.

<
=
[
2]
Ll
(%

23



AFT801 ©® BLAUPUNKT

g

i

&

Zatizenisplhuje pozadavky smérnic Evropské unie:

- Elektricka zafizeniurcena pro pouzivani v urcitych
mezich napéti-Low voltage directive (LVD)

- O elektromagnetické kompatibilité - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Vyrobek je opatien oznacenim CE na popisném Stitku

Je-li produkt oznacen timto symbolem pfeskrtnuté popelnice, podléhd produkt evropské
smérnici 2012/19/EU. Seznamte se s pozadavky mistniho systému zpétného odbéru
elektrickych a elektronickych zafizeni. Postupujte v souladu s mistnimi platnymi predpisy.
Vyrobek nevyhazujte s béznym domacim odpadem. Odborna likvidace starého produktu
pfedchazi potencidlnimu poskozeni zivotniho prostiedia zdravi.

Informace o ochrané zivotniho prostiedi

Obal se sklada pouze z nezbytné nutnych prvkd. Byla vynalozena veskera péce pro snadné
tiidéni tii sloZzek obalu: karton (krabice), polystyrénova péna (vnitini ochrana) a polyethylen
(sacky, ochranny arch). Zatizeni je vyrobeno z material(, které Ize recyklovat a po demontazi
provedené specializovanou firmou znovu pouzit. Dodrzujt mistni pfedpisy o likvidaci
obalovych materialQ, pouzitych baterii a zafizeni po skonceni Zivotnosti.

Produkt byl vyroben z vysoce kvalitnich material(i a slozek, které |ze recyklovat a opakované
pouzivat.

Technické udaje
Vykon: 45W
Napajeni: 220-240V~50/60Hz

24



AFT801 ©® BLAUPUNKT

1.0vladaci panel: 2.Displej

1a.Spinac ventilatoru 3.Téleso

1b.Tlacitko nastavenirychlosti 4. Podstavec

1c.Tlagitko nastaveni pracovniho 5.Upevnovacisroub podstavce
rezimu

1d.Tlacitko oscilace
1e.Tlac¢itko ¢asovace

MONTAZ A PRIPRAVA K PRACI

1.Spojte oba dily podstavce.

2.Postavte téleso ventiladtoru na podstavec, vénujte pozornost pozici napajeciho kabelu.
3. UpeviiovacimiSrouby pfisroubujte podstavec k télesu ventildtoru.

4.Postavte ventilator na pozadované misto.
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POUZIVANI SLOUPOVEHO VENTILATORU

1.Zapojte ventilator do elektrické sité.

2.Spustte ho stisknutim spinace.

3. Prislusnym tlacitkem nastavte pozadovany pracovnirezim:

-BézZny rezim s#: ventildtor bude pracovat s nastavenou rychlosti.

- Pfirozeny rezim ## : ventilator bude simulovat zadvany vétru, kazdych 5 sekund bude pravidelné ménit
intenzitu proudu vzduchu od nejsilnéjsi k nejslabsi.

- Nocnirezim ®@*: ventilator zahaji praci s nejvyssirychlosti, po 30 minutach ji snizi na stfedni Uroven a
nebo nezménite pracovnirezim.

- Détsky rezim{&: ventilator bude fungovat v rezimu opozdéného vypnuti po 3 hodinach provozu.
Ventildtor zahdji praci s nejvyssirychlosti, po 15 minutdch ji snizi na stfedni Groven a po dalsich 15
4.Rychlost zavanu Ize upravit tlacitkem pro nastavenirychlosti.

5.Tlacitkem casovace mlzete nastavit funkci opozdéného vypnutivrozpétiod 1 do 12 hodin. Kazdym
stisknutim tla¢itka zvysite hodnotu o 1 jednotku. Casova¢ vypnete nasledujicim stisknutim jeho
tlacitka, které nasleduje po nastaveni opozdéného vypnutiv hodnoté 12 hodin.

6. Funkci oscilace Ize zapnout a vypnout p¥islusnym tla¢itkem <.

7.Pokud chcete zménit Uhel sklonu ventilatoru, zatlacte na jeho horni ¢ast smérem dopiedu nebo
dozadu a soucasné pridrzujte jeho podstavec.
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CISTENIA UDRZBA

Pfedtim, nez pfistoupite k ¢isténia udrzbé ventilatoru, ujistéte se, Ze jste ho odpojili od elektrické sité.
Ventildtor Cistéte pravidelné.Téleso i podstavec Cistéte suchou utérkou. Vnitiek ventilatoru
profouknéte stlactenym vzduchem nebo vysajte vysavacem.
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Dolezité informacie

Pred zahdjenim pouzivania zariadenia si precitajte navod na
obsluhu a postupujte podla v nom obsiahnutych pokynov.
Vyrobca nezodpoveda za Skody sp6sobené pouzivanim
zariadeniavrozpore s jeho urcenim alebo jeho nespravnou
obsluhou. Navod na obsluhu uschovajte, aby ho bolo mozné
vyuzit tiez pocas neskorsieho pouzivania vyrobku.
Zariadenie sluzi vyhradne na domace pouzitie. Nepouzivajte
honainé ucely, ktoré sa nezhoduju s jeho ur¢enim.
Zariadenie pripojte len kzasuvke s uzemnenim s
charakteristikou zodpovedajucou hodnotam na typovom
Stitku.

Skontrolujte, ¢i celkovy prikon vietkych zariadeni
pripojenych k nastennejzasuvke neprekracuje maximalnu
zataz poistky.

Pokial vyuzivate predlzovaciu $nuru, skontrolujte, Ci celkovy
prikon techniky pripojenej na predlzovacejsnure
neprekracuje parametre zatazenia predlZzovacej $nuary. Kabel
predlzujucejSnury polozte tak, aby sa zamedzilo nahodnym
potiahnutim a zakopnutim o neho.

Nedovolte, aby napajaci kabel visel na hrane stolu alebo
police alebo aby sa dotykal horucich povrchov.
Zariadenie je urcené naovladdanie s pomocou externého
c¢asového spinaca, samostatného dialkového ovladdaca alebo
iného zariadenia, ktorym mozno pristroj automaticky
spustat.

Pocas udrzby zariadenie vzdy bezpodmienecne odpojte od
napdajania.

Priodpajaninapajacieho kdbla ho vzdy vytiahnite zo
zasuvky tak, ze ho budete drzat za zastrc¢ku. Nikdy
nevytahujte napajaci kabel tahanim za kabel, pretoze by sa
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mohla poskodit zastrcka alebo kdbel a v extrémnom pripade
moze dokonca dbjst k smrtelnému drazu pradom.

Je zakdzané ponechdvat zariadenie zapnuté a zapojené do
zasuvky bez dozoru.

Zariadenie neponarajte do vody anido ziadnej inej
kvapaliny.

Zariadenie musi byt pravidelne ¢istené podla pokynov
popisanych v Casti o Cistenia udrzbe zariadenia.

Zariadenie neumiestniujte blizko zdrojov tepla, elektrickych
vykurovacich telies alebo na hortcu rdru. Neumiestnujte ho
naziadneiné zariadenia.

Toto zariadenie moze byt pouzivané detmi vo veku
minimalne 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi a
psychickymischopnostamia osobamisnedostatkom
skusenostiabez znalosti pristroja, pokialbude zaisteny
dohlad alebo instruktdz ohfadom pouzivania zariadenia
bezpelnym spdsobom tak, aby boli zrozumitelné s tym
spojenérizika. So zariadenim si nesmu hrat deti. Deti bez
dohladu nesmu vykondvat Cistenie a udrzbu zariadenia.
Pocas pouzivania zariadenia zachovavajte zvlastnu
opatrnost, pokial'sa v blizkosti nachadzaju deti alebo
domace zvierata. Nepripustte, aby si so zariadenim hrali deti.
Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horlavych materidlov.
Zariadenie nevystavujte posobeniu atmosférickych
podmienok (dazda, sinka atd.), ani ho nepouzivajte v
podmienkach so zvysenou vlihkostou (kupelne, vihké chaty).
Pravidelne kontrolujte stav napdajacieho kabla. Pokial sa
poskodil neodpojitelny kabel napajania, musi byt vymeneny
uvyrobcualebo v3pecializovanom servise, pripadne inou
kvalifikovanou osobou, aby nevzniklo nebezpeclenstvo.
Nepouzivajte zariadenie s poSkodenym napajacim kablom,
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zastrc¢kou alebo pokialVam spadlo alebo bolo poskodené
akymkolvekinym spésobom, pripadne pokial nepracuje
spravne. Zariadenie sami neopravujte, inak hrozi Uraz.
PoSkodené zariadenie odovzdajte do prislusného servisu
kvoli kontrole alebo vykonaniu opravy. Vsetky opravy mézu
robit vyhradne opravnené servisy. Nespravne urobena
oprava moze pre uzivatela predstavovat vazne
nebezpecenstvo.

Pouzivajte iba origindlne prislusenstvo k zariadeniu alebo
prislusenstvo odporuc¢ané vyrobcom. Pouzivanie
prislusenstva neodporuc¢aného vyrobcom moéze viest k
poskodeniu zariadenia a ohrozit bezpelnost pouzivania.

V Ziadnom pripade neblokujte prietok vzduchu ani
nezakryvajte zariadenie.

Ventilator pravidelne Cistite, odstranujte prachainé
necistoty, aby neblokovali prietok vzduchu.

Medzi krycie mriezky zariadenia v ziadnom pripade
nevkladajte nejaké predmety.

Ventilator nepouzivajte v miestnostiach s vysSou vlhkostou,
ako su kupelne ap.Ventilator neumiestiujte na miestach, z
ktorych méze spadnutdo vane, umyvadla ¢idoinejnadrze s
vodou.
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Zariadenie zodpoveda ndarokom smernic Eurépskej Unie:
-Smernica pre nizke napatie - Low voltage directive
(LVD)

- Elektromagneticka kompatibilita - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Vyrobok je natypovom Stitku oznaceny CE

Pokial'sa na zariadeni nachadza symbol preskrtnutého odpadkového kosa, znamena to, Ze sa
na tento vyrobok vztahuju ustanovenia eurépskej smernice 2012/19/EU. Zoznémte sa s
podmienkami tykajucimisa miestneho systému zberu elektrického a elektronického
odpadu. Postupujte v sulade s miestnymi predpismi. Tento produkt nie je mozné vyhodit
spolo¢ne s beznym domacim odpadom. Spravne odstranenie starého vyrobku zabranuje
pripadnym negativnym nasledkom na prirodné prostredie a na ludské zdravie.

Informacie o ochrane Zivotného prostredia

Balenie obsahuje len nevyhnutné sucasti. Bolo vyvinuté vietko Usilie, aby tri materialy
tvoriace obal $lo lahko oddelit: lepenku (3katula), polystyrénovu penu (ochrana vnutra) a
polyetylén (vrecka, ochranna félia). Zariadenie bolo vyrobené z materialov, ktoré sa daju
recyklovat a znovu pouzit po ich demontovani Specializovanou firmou. Dodrzujte miestne
predpisy tykajuce sa likvidacie obalovych materialov, pouzitych batérii a nepotrebnych
zariadeni.

Vyrobok bol vyprodukovany z vysoko kvalitnych materiadlov a stciastok, ktoré mozno
recyklovat a znovu pouzit.

Technické udaje
Prikon: 45W
Napdjanie: 220-240V ~ 50/60 Hz

30



AFT801 ©® BLAUPUNKT

1.0vladaci panel: 2. Displej
1a.Zapinac 3.Korpus
1b.Tlacidlo nastavenia rychlosti 4. Podstavec

1c.Tlac¢idlo nastaveniarezimu prace  5.Upevnovacie skrutky podstavca
1d. Kolik oscilacie
1e.Tlacidlo ¢asovaca

MONTAZ A PRIPRAVA NA PRACU

1.Spojte dva diely podstavca.

2.Na podstavci umiestnite korpus, davajte pozor na umiestnenie napéjacieho kabla.
3.Ku korpusu priskrutkujte podstavec s pouzitim upeviovacich skrutiek.
4.Zariadenie umiestnite v pozadovanom mieste.

POUZIVANIE STLPOVEHO VENTILATORA

1. Pripojte zariadenie k el. napatiu.

2.Zapnite ventilator zapinacom.

3.Tlac¢idlom nastavenia rezimu prace nastavte pozadovany rezim prace:

-Normalny rezim ss*: ventildtor sa spusti s nastavenou rychlostou.

- Prirodzeny rezim #¢: ventilator bude simulovat narazy vetra, bude pravidelne kazdych 5 sekind
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-Nocny rezim@#: ventilator za¢ne pracovat s najvyssou rychlostou, po 30 minutach znizi rychlost na
strednu, po dal3ich 30 mindtach na najnizsiu a bude tak spusteny az dovtedy, kym ventildtor
nevypnete alebo nezmenite rezim prace.

- Detsky rezim & : ventilator nastavirezim oneskoreného vypnutia po 3 hodinach. Ventilator za¢ne
pracovat s najvyssou rychlostou, po 15 minutach znizirychlost na strednu, a po dalsich 15 minutach na
4.Rychlost fukania mozete nastavit tlacidlom nastavenia rychlosti.

5.Tla¢idlom ¢asovaca mozete nastavit funkciu oneskoreného vypnutia v rozpati 1 - 12 hodin. Kazdym
stlacenim sa nastavenie zvysit o 1 hodinu. Ked chcete ¢asovac vypnut, po nastaveni oneskoreného
vypnutia na 12 hodin opét stlacte tlacidlo.

6. Funkciu oscilacie mozete zapnut a vypnut stlacenim tlac¢idla oscilacie O.

7.Ked' chcete zmenit sklon ventilatora, stlacte alebo potiahnite hornt ¢ast ventilatora, a sic¢asne drzte
podstavec.
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CISTENIE A UDRZBA
Predtym, nez zaCnete ventilator Cistit alebo vykonavat jeho udrzbu, najprv skontrolujte, ¢i je odpojeny

od el. napatia.
Ventilator pravidelne Cistite. Korpus a podstavec utierajte suchou handri¢kou. Vnutro prefukujte

stlacenym vzduchom alebo vysavajte vysavacom.
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Fontos informaciok

A készilék hasznalatanak megkezdése el6tt kérjlik, olvassa
el a haszndlati utasitast és kdvesse a benne foglalt
utasitasokat. A készilék nem rendeltetésszerd hasznalatabal
vagy nem megfelel6 kezelésébdl eredd karokért a gyartd
felel6sséget nem vallal. A hasznalati utasitast érizze meg,
hogy atermék jovébeni hasznalata soranis hasznalni tudja.
A készulék kizardlag haztartasi hasznalatra alkalmas. Mas,
nem rendeltetésszerd célokra nem hasznalhaté.

A készlléket az adattablan feltintetett értékeknek
megfeleld aljzatba csatlakoztassa.

Gy6z6djon meg arrol, hogy az aljzatba csatlakoztatott
berendezések teljes aramfelvétele nem haladjamega
biztositék maximalis teljesitményét.

Amennyiben hosszabbitét veszigénybe, ellendrizze, hogy a
hosszabbitohoz csatlakoztatott berendezések teljes
aramfelvétele nem haladja meg a hosszabbité
teljesitményének paramétereit. A hosszabbité vezetékét
helyezze el gy, hogy véletlen ne lehessen ralépnivagy
megbotlani.

Ne engedje, hogy a tdpvezeték az asztal vagy pult szélén
lelégjon,illetve forré fellilethez érjen.

A készuléket kilsé idbzitett kapcsoldval, kiilon
taviranyitoval vagy egyéb, a berendezés automatikus
kapcsolasat biztosité készilékkel nem hasznalhato.
Karbantartds el6tt mindig és feltétlentil, a csatlakozédugét
huzza ki az aljzatbél.

A tapvezetéket azaljzatbol mindig a csatlakozédugonal
tartva huzzaki. A tapvezetéket az aljzatbdl vezetéknél fogva
sose huzza, mivel a csatlakozédugé vagy a vezeték
megsérilhet, szélséséges esetekben halallal jaré aramuitést
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okozhat.

Soha ne hagyja a készuléket feliigyelet nélkil, amig
csatlakoztatva van az aljzathoz.

A készlléket vizbe vagy egyéb folyadékba ne meritse.

A készlléket a Tisztitds és karbantartds részben foglaltak
szerint, rendszeresen tisztitsa.

A készilléket héforrds, lang, elektromos fitéelem kozelében
vagy forrd stitére ne helyezze. A késziiléket egyéb mas
berendezésre ne tegye.

A készlléket nem hasznalhatjak 8 éven aluli gyermekek és
fizikai vagy mentalis fogyatékkal é16 személyek, vagy olyan
ember akinek nincs megfelel6 tapasztalata vagy tuddsa a
késziilékkel kapcsolatban. Kivéve ha felligyelet alatt vannak
vagy a késziilék biztonsagos hasznalataval kapcsolatosan,
szamukra értheté médon tajékoktatasban részesultek.
Gyermekeknek tilos a készulékkel jatszani. Feltigyelet nélkiil
agyermekek a készulék tisztitasat és karbantartasat nem
végezhetik.

Kilonos évatossaggal hasznalja a készliléket, ha a kbzelben
gyermekek vagy haziadllatok tartézkodnak. Ne engedje, hogy
a gyermekek a készllékkel jatszanak.

A készuléket gyulékony anyagok kdzelében ne hasznalja.

A készuléket kiltéri behatasok (es6, nap, stb.) el6tt védje,
valamint magas pdaratartalmu helységekben ne hasznalja
(fird6szoba, nyirkos fahazak).

A tapvezeték allapotat rendszeresen ellenérizze.
Amennyiben levalaszthatatlanul rogzitett tapkabel
hibasodik meg, a veszély elkertilése érdekében kizarolag a
gyartd, szakosodott szakszerviz vagy szakképesitéssel
rendelkezd személy cserélheti ki.

Hibas tapvezetékkel vagy csatlakozédugoval, illetve ha a
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késziilék leesett, mds mdédon megsérilt vagy nem megfeleld
maodon lGzemel, a késziiléket sosem vegye hasznalatba. A
készliléket 6nalldéan nejavitsa, aramitést okozhat. A hibas
késziiléket ellenbrzés vagy javitas céljaval megfeleld
szakszervizben adja le. A készuléket kizardlag erre jogosult
szervizek javithatjak. A nem megfelel6képpen végzett
javitas a felhaszndalé szdmara komoly kockazatot jelent.

A készulékhez kizarélag eredeti vagy a gyarté altal ajanlott
kelékeket hasznaljon. A gyarté altal nem ajanlott kellékek
hasznalata a készllék meghibdsodasat okozhatja és a
felhasznalo biztonsagat veszélyezteti.

Ne akadalyozza a légaramlast és ne fedje le a készlléket.
Rendszeresen portalanitsa a ventilatort, hogy a
szennyez6dések ne akadalyozzdk a [égaramlast.

Ne helyezzen semmilyen targyat a készulék véddracsaba.
Ne hasznalja a ventilatort megnovekedett paratartalmu
helyiségekben, pl.flirdészobaban stb. Ne helyezze a
ventildtort olyan helyre, ahonnan kddba, mosogatéba vagy
egyéb viztartalyba eshet.
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A berendezés az Eurépai Unio iranyelvei
kovetelIményeinek megfelel:

- Kisfeszlltségi elektromos berendezés - Low voltage
directive (LVD)

- Elektromdagneses 0sszeférhetdség - Electromagnetic
compatibility (EMC)

A berendezés az adattablan CE jel6léssel ellatott.

Amennyiben a berendezésen athuzott szemeteskosar jelolés taldlhato, atermék a
2012/19/EU irdnyelv rendelkezései hatalya ala tartozik. Kérjiik, ismerkedjem meg a helyi
elektromos és elektronikus hulladékgydjtési rendszer szabalyaival. A helyi el6irdsok szerint
jarjon el. A terméket haztartasi hulladékokkal egyiitt nem dobja ki. Azelhasznalt termék
megfeleld artalmatlanitasaval a természetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges kéaros
hatdsait akadalyozza meg.

Kornyezetvédelmiinformaciok

A csomagolas kizardlag nélkilozhetetlen elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést
elkévettek annak érdekében, hogy a csomagolas harom komponense kdnnyel elkilonithet6
legyen: karton (doboz), polisztirol (belsé védelem) és polietilén (zacskok, véddlap). A
berendezés Ujrahasznosithaté anyagokbdl késziilt, erre szakosodott cég altal elvégzett
szétszerelését kovetden elemei Ujra hasznédlhatok. A helyi csomagoldanyagok, elhasznalt
elemek és felesleges berendezések artalmatlanitasara vonatkozé eléirdsok betartasa
sziikséges.

A termék kivalé mindségu, tjrahasznosithaté anyagokbol és alkatrészekbdl készdilt.

Miiszakiadatok
Teljesitmény: 45W
Tap:220-240V~50/60Hz
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1.Vezérlépanel: 2.Kijelzé
1a.Bekapcsolégomb 3.Haz
1b.Sebesség-beallité gomb 4. Alapegység

1c. Munkamaod-beallitd gomb 5. Alaprogzitd csavarok

1d. Oszcillalas gomb
le.Timergomb

OSSZESZERELES ES ELOKESZITES

1.Szerelje 6ssze az alap két részét.

2.Helyezze a hazat azalapegységre, Uigyeljen a tdpkabel megfelel6 elvezetésére.
3.Csavarjaazalapegységeta hdzhozarogzitécsavarokkal.

4. Helyezze a késziiléket megfeleld helyre.

OSZLOPVENTILATOR HASZNALATA

1. Csatlakoztassa a terméket aramforrashoz.

2.Inditsa el a ventilatort a kapcsolégombbal.

3. Allitsa be a kivant munkamédot a munkaméd-beallité gombbal:

-Normal méd s*: a ventilator a bedllitott sebességgel fog mikodni.

-Természetes méd ¥ : a ventilator szell6ket fog stimuldlni, ciklikusan, 5 masodpercenként médositja
asebességetalegintenzivebbtdl alegalacsonyabbig.

- Ejszakai mod ©7: a ventilator alegnagyobb sebességgel indul el, 30 perc utan kézepesre, majd
tovabbi 30 perc elteltével a legalacsonyabbra valt és ezzel a sebességgel fog miikodni egészen a
kikapcsolasig vagy az izemméd médositasaig.

- Gyerek méd < : a ventilator 3 6ras késleltetéssel kapcsol ki. A ventilator a legnagyobb sebességgel
indul el, 15 perc utan kézepes, majd tovabbi 15 perc utan a legalacsonyabb sebességre valt. Az
oszcillalds automatikusan bekapcsol, mely a gombbal barmikor kikapcsolhaté.

4. Alégaram sebessége a sebesség-bedllitd gombbal hatdrozhaté meg.

5.Atimergombbal 1-12 éra kdzotti késleltetett kikapcsolast dllithat be. Agomb mindegyik lenyomasa
1-el noveliaz értéket. A timer kikapcsoldsahoz allitsa a késleltetett kikapcsoldst 12 6rara és nyomja
meg még egyszer a gombot.

6.Az oszcillalé méd az oszcillalas gombbal kapcsolhaté ki és be .

7.Aventilator d6lésszogének moédositasahoz nyomja le vagy hiizza meg a ventildtor felsé részét ugy,
hogy kézben masik kezével azalapegységet fogja.
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TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A termék tisztitdsa és karbantartdsa el6tt gy6z6djon meg, hogy a ventiladtor ki van huzvaa
konnektorbol.

Rendszeresen tisztitsa a ventilatort. A hadzat és azalapegységet szarazronggyal tordlje le. A ventilator
belsejét stritett levegbvel vagy porszivéval tisztitsa.
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Pomembne informacije

Pred zaCcetkom uporabe naprave je treba prebrati navodila za
uporabo ter ukrepati skladni z njihovimi dolocili Proizvajalec
ne odgovarja za Skode, nastale kot posledica neustrezne
uporabe oz. neustreznega ravnanja z napravo. Ta navodila za
uporabo je treba shraniti, da bi jih lahko uporabljali tudi v
prihodnosti.

Naprava je namenjena uporabiizkljucljivo v gospodinjstvu.
Uporabljati napravo izkljucljivo v skladu znamenom.
Napravo se sme prikljuciti le na vti¢nico, ki odgovarja opisu
na podatkovni ploscici.

Preveriti je treba, ali skupna poraba toka naprav, ki so
priklopljene na stensko vticnico ne presega maksimalne
obremenitve varovalke.

Le se uporablja podaljsek, je treba preverita, ali skupna
poraba mocinaprayv, ki so priklopljene na podaljsek, ne
presega parametrov obremenitve podalj$ka. Zico podaljska
je treba namestiti na nacin, ki izkljucuje naklju¢no
spotikanje.

Napajalnazica ne sme biti obeSena narobu mize ali police,
isto tako ne sme se dotikati vrocih povrsin.

Napravo se ne sme upravljatizzunanjim ¢asovnim stikalom,
daljinskim upravljalnikom oz. drugo opremo, ki napravo
lahko avtomatsko izklopi.

Pred zacetkom vzdrzevalnih del je treba napravo nujno
izklopiti iz napajanja.

Med odstranjevanjem napajalne Zice je treba vedno drzati za
vti¢nico. Nikoli ne vleci za kabel, ker na ta nacin se lahko
poskoduje vti¢nica oz. kabel, v skrajnih primerih pa celo
pride do smrtonosnega elektri¢nega udara.

Ko je naprava priklopljena na vti¢nico, je ne smete pustiti
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breznadzora.

Naprave na dativ vodo ali kak$no drugo tekocino.
Napravo je trebaredno Cistiti, skladno s priporocili, ki jih
dolo¢a poglavje o Cis¢enjuin vzdrzevanju.

Naprave na namescativ blizini virov toplote, plamena,
elektri¢nega grelca oz. na vroci pecici. Naprava se ne sme
nahajati na kaksni drugi napravi.

Napravo lahko uporabljajo otroki od 8 let starosti, fizicno
omejene, dusevno motene osebe ter ljudje, ki nimajo
izkuSenj s tovrstno opremo, vendarle samo takrat, ko jim je
zagotovljen nadzor oz. usposabljanje glede varne uporabe,
tako da se seznanijo zmorebitnimi tveganji. Otroki se ne
smejo igrati znapravo. Otroki ne smejo Cistiti in vzdrzevati
naprave brez nadzora odraslih.

Ce sov blizini naprave ali hi3ni ljubiméki, je treba med
uporabo aparata biti posebno pozoren Otroki se ne smejo
igrati znapravo.

Naprave ne uporabljati v blizini vnetljivih snovi.

Naprave neizpostavljati vremenskim razmerjem (dez, sonce
in drugo) ter ne uporabljati v pogojih povisane vlaznosti
(kopalnica, vlazne kemping hise).

Obcasno je treba preveriti stanje napajalne zice.V primeru,
ko pride do poskodbe napajalne zice, jo je treba zamenjati
priproizvajalcu oz.v pooblas¢enem servisnem podjetju, da
se preprecijo morebitne nevarnosti.

Ne uporabljati naprave, ko sta napajalnazicaali vti¢nica
pokvarjena, ko je naprava na katerikoli drugi nacin
poskodovana oz. njeno delovanje ni pravilno. Naprave ne
popravljajte sami(nevarnost elektricnega udara).
Poskodovano napravo dostavite v pristojno servisno
podjetje, kjer bo le-ta pregledanain po potrebi popravljena.
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Kakrsnakoli popravila najopravljajo samo pooblas¢ena
servisna podjetja. Neustrezno popravilo predstavlja veliko
nevarnost za uporabnika.

Uporabljajte samo originalne oz. s strani proizvajalca
priporo¢ene dodatke in pripomocke. Uporaba neustreznih
dodatkov lahko privede do poSkodbe naprave ter nevarnosti
za ¢lovekovo zdravje.

Ne sme se blokirati pretoka zraka, ne sme se prekrivati
naprave.

Redno Cistite ventilator prahu, da umazanija ne bo ovirala
pretoka zraka.

Ne vstavljajte nobenih predmetov med zaslitne resetke
naprave.

Ne uporabljajte ventilatorja v prostorih z visoko vlaznostjo,
kot na primer v kopalnicah ipd. Ne postavljajte ventilatorja
na mesta, kjer lahko pade v banjo, umivalnik ali kam drugam,
kjer lahko pride v stik zvodo.
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Naprava je skladna z zahtevami smernic Evropske unije:
- Nizkonapetostne elektri¢ne instalacije - Low voltage
directvie (LVD)

- Elektromagnetna zdruzljivost - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Izdelek oznacen s CE na podatkovni ploscici.

Ce se na napravi nahaja oznaka - prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek
veljajo dolocila evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba z lokalnimi zahtevami
za zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v skladu z lokalnimi
predpisi.lzdelka se ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno
odstranjevanje starega izdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne ucinke na okolje in
¢lovekovo zdravje.

Podatki za varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi tri elementi
embalaze lahko odstranljivi: karton (Skatla), polistirenska pena (zunanja zascita) in polietilen
(vrece, zascitni plast). Napravaizvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih lahko po
demontazi s strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. UpoStevati je treba lokalne
predpise za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih naprav.

Napravaizdelanaiz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajoin
ponovno uporabijo.

Tehni¢ni podatki

Mo¢: 45W

Napajanje: 220-240V~50/60Hz
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1. Upravljalna plosca: 2.Zaslon
1a.Vklopno stikalo 3.Telo
1b. Gumb za nastavitev hitrosti 4.Spodnjidel

1c. Gumb za nastavitev delovnega 5.Vijaki pritrjujoci spodnji del
nacina

1d. Gumb oscilacije

le.Gumb ¢asovnika

SESTAVITEV IN PRIPRAVA ZA DELO

1. Sklopite dve komponenti spodnjega dela.

2.Telo postavite na spodnji del, bodite pozorni na pravilnost namestitve napajalnega kabla.
3. Z pritrdilnimi vijaki privijte spodnji del na telo.

4. Napravo postavite na ustrezno izbrano mesto.

UPORABA VENTILATORJA

1. Napravo prikljucite na vir napajanja.

2.Vklopite ventilator s stikalom.

3.Zgumbom za nastavitev delovnega nacina nastavite izbrani nacin delovanja:

- Obicajni nacin%* : ventilator deluje z nastavljeno hitrostjo.

- Naravninacin ## : ventilator simulira sunke vetra, cikli¢cno spreminja mo¢ sunkov vsakih 5 sekund od
najvisje do najnizje hitrosti.

-Noc¢ninacin@?: ventilator za¢ne delati z najvisjo hitrostjo, po 30 minutah zmanjsa hitrost na srednjo,
po nadaljnjih 30 minutah na najnizjo in tako nadaljuje delo, vse dokler se ne izklopi ali spremeni
delovni nacin.

- Otroskina¢in & : ventilator nastavi nacin zakasnjenega izklopa ¢ez 3 ure. Ventilator za¢ne delati z
najvisjo hitrostjo, po 15 minutah zmanjsa hitrost na srednjo, po nadaljnjih 15 minutah pa na najnizjo.
Samodejno se aktivira oscilacija, ki jo je mozno izklopiti s pritiskom na gumb.

4. Hitrost pretoka zraka lahko ponastavite zgumbom za hitrost.

5.Z gumbom casovnika lahko nastavite funkcijo izklopa z zakasnitvijo narazponu 1 do 12 ur. Vsak
pritisk poveca vrednost za 1 uro. Za izklop ¢asovnika, po nastavitvi izklopa z zakasnitvijo ¢ez 12 ur le 3e
enkrat pritisnite gumb ¢asovnika.

6. Funkcijo oscilacije lahko vklopite in izklopite zgumbom za oscilacijo Y.

7.Ce zelite spremeniti nagibni kot ventilatorja, pritisnite ali povlecite za zgornji del ventilatorja, ob.
hkratnem drzanju za spodnji del.
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CISCENJE INVZDRZEVANJE
Pred zacetkom ¢iscenjain vzdrzevanja se prepricajte, daje ventilator odklopljen od vira napajanja.

Ventilator je treba redno distiti. Telo in spodnji del Cistite s suho krpo. Notranjost izpihavajte s

stisnjenim zrakom ali ¢istitite s sesalcem za prah.
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Vazne obavijesti

Prije uporabe stroja procitajte upute za rukovanjeisslijedite
upute sadrzane u njima. Proizvodac ne odgovara za Stete
uzrokovane uporabom uredaja suprotno njezinoj namjeni ili
neodgovaraju¢im rukovanjem. Molimo saCuvajte ovaj
priru¢nik, tako da mozete ga koristiti takoder tijekom
kasnijeg koriStenja proizvoda.

Uredaj se koristi samo za domacu upotrebu. Ne koristiti za
druge svrhe, koje nisu u skladu sa svojom namjenom.

Uredaj mora biti priklju¢an isklju¢ivo u uti¢nicu s obiljezjima
u skladu s vrijednostima na tipskoj plocici.

Pobrinite se da ukupna potrosnja energije svih uredaja
priklu¢enih na zidnu uti¢nicu ne prelazi maksimalno
opterdenje osiguraca.

Ako koristite produzni kabel, provjerite da ukupna potrosnja
energije uredaja koji su priklju¢eni na produzni kabel ne
prekoraci parametra njegovog optereéenja. Zicu produznog
kabela treba smjestiti na takav nacin da se izbjegnu slucajne
udarce i okidanje.

Nemojte dopustiti da kabel napajanja visi narubu stolaili
policeilidodira vruce povrsine.

Uredaj nije namijenjen za upravljanje preko vanjskog timera,
odvojenog daljinskog upravljaca, ili druge opreme koja
moze automatski ukljuciti ureda;j.

Prije radova odrzavanja treba uvijek bezuvjetno iskljuciti
uredajizjedinice napajanja.

PrilikomiskljuCivanja kabela za napajanje uvijek gaizvudiiz
uti¢nice drzedi utikac. Nikad ne iskopcajte strujni kabel
povlacenjem kabela jer bi to moglo dovesti do osStecenja
utikacaili kabela, u ekstremnim slucajevima moze ¢ak
dovesti do fatalnog strujnog udara.
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Ne ostavljajte opremu uklju¢enu u uti¢nicu bez nadzora.
Ne uranjajte uredaju voduilineku drugu tekucinu.

Uredaj treba redovito Cistiti u skladu s preporukama
opisanima u odjeljku o ¢is¢enjuiodrzavanju.

Ne postavljajte uredaja blizu izvora topline, plamena,
elektri¢nog grijaceg elementaili na vru¢oj pec¢i. Nemojte
stavljati na bilo kojem drugom uredaju.

Ovu opremu mogu koristiti djeca od najmanje 8 godina,
osobe sa smanjenim fizickim, mentalnim moguc¢nostimaiii
ljudi s nedostatkom iskustvaiznanja, ako ¢e se osigurati
nadzoriliintruktazu u vezi s upotrebom opreme na siguran
nacin, da bi dobro razumijeli povezanirizici. Djeca ne mogu
seigratiopremom. Djeca beznadzora ne mogu isiti i
odrzavati opremu.

Budite oprezni prilikom koriStenja uredaja kada u bliziniima
djeceili ku¢nih ljubimaca. Nemojte dopustiti djeci da se
igraju s uredajem.

Ne upotrebljavajte uredaja u blizini zapaljivih materijala.
Nemojteizlagati uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce,
itd) i nemojte koristiti u uvjetima visoke vlage (kupaonice,
vlazne kabine).

Povremeno provjeravajte status kabela napajanja. Ako je
neodvojivi kabel za napajanje ostecen treba ga zamijeniti
kod proizvodacaili u specijalistickoj servisnojradionici ili
kod kvalicirane osobe radiizbjegavanja opasnosti.

Ne koristite uredaj s oSte¢enim kabelom za napajanje ili
utikacom ako su paleili su oste¢ene na bilo koji nacinili
nepravilnorade. Nemojte samostalno popravljati uredaj jer
to moze uzrokovati strujni udar. Neispravan uredaj donesiu
odgovarajudi servisni centar za provjeravanje ili popravak.
Potrebni popravci mogu seizvrSavati samo od strane

46



AFT801 ©® BLAUPUNKT

ovlastenih servisa. Nepravilan popravak moze dovestido
ozbiljnih opasnosti za korisnika.

Koristite samo originalni pribor za uredaj ili preporucen od
strane proizvodaca. Koristanje pribora koji nisu preporuceni
od strane proizvodaca moze dovesti do ostecenja uredajai
ugroziti sigurnost koristenja.

Ne smije se blokirati protok zraka ni pokrivati ureda;j.
Redovito Cistiti ventilator od prasine kako ne bi doslo do
blokiranja protoka zraka necisto¢ama.

Ne stavljati nikakve predmete izmedu zastitne mrezZice
uredaja.

Ne upotrebljavati ventilator u prostorima gdje je veca
vlaznost, kao $to je kupaonicaisl. Ne postavljati ventilator na
mjesta s kojih bi mogao upasti u kadu, umivaonikili drugi
spremnik s vodom.
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Uredaj je kompatibilan sa zahtjevima direktiva EU:

- Niskonaponski elektri¢ni uredaj - Low voltage directive
(LVD)

- Elektromagnetska podudarnost - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Proizvod oznacen CE na natpisnoj plocici

Ako uredajima znak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod pokriven
odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo pogledajte zahtjeve lokalnog sustava
za prikupljanje elektri¢nog i elektroni¢nog otpada. Postupajte u skladu s lokalnim
propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje
isluzenog uredaja Ce sprijeciti potencijalne negativne posljedice za prirodni okolis i ljudsko
zdravlje.

Informacije o zastiti okolisa

Paket uklju¢uje samo neophodne elemente. Pobrinuli smo se da tri komponente materijala
za pakiranje lako se odvajaju: karton (kutija), polistirenska pjena (zastita iznutra) i polietilen
(vrecice, zastitna folija). Uredajizraden od materijala koji se mogu recikliratii ponovo
upotrijebitinakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o
odlaganju ambalaze, iskoristenih baterija i nepotrebne opreme.

Proizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu reciklirati i ponovo
upotrijebiti.

Dane techniczne
Snaga: 45W
Napajanje: 220-240V~50/60Hz
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1. Upravljacki panel 2.Zaslon

1a. Prekidac¢ 3.Korpus

1b. Gumb za prilagodavanje brzine 4.Podloga

1c. Gumb za prilagodavanje nacina 5. Montazni vijci podloge
rada

1d. Gumb oscilacija
1e.Gumb tajmera

MONTAZA | PRIPREMA ZA RAD

1.Spojiti dva djela podloge.

2. Staviti korpus na podlozi, obratiti pozornost na polozaj kabela za napajanje.
3.Zavrnuti podlogu s korpusom montaznim vijcima.

4. Postaviti uredaj na odgovarajuce mjesto.

UPORABA SAMOSTOJECEG VENTILATORA

1. Prikljucite uredaj na napajanje.

2.Pokrenuti uredaj pomocu prekidaca.

3. Prilagodite Zeljeni nac¢in rada pomoc¢u gumba za prilagodavanje nac¢ina rada:

-Normalan nacin radass* : ventilator ¢e raditi s namjestenom brzinom.

- Prirodan nacin rada s#: ventilator ¢e simulirati puhanje vjetra, ciklicki ¢e se mijenjati, svakih 5
sekundi, brzina puhanja od najvise do najmanje.

-No¢ninacin rada®?: ventilator ¢e pocetiraditi najve¢om brzinom, nakon 30 minuta ¢e smanjiti
brzinu na srednju, nakon sljede¢ih 30 minuta na najnizu i tako ¢e nastaviti raditi sve dok se ne iskljuciili
promijeninadin rada.

- Dje¢ji nacin rada<®: ventilator ¢e nacin odgodenog isklju¢ivanja postaviti na 3 sata. Ventilator ¢e
pocetiraditi najvecom brzinom, nakon 15 minuta ¢e smanjiti brzinu na srednju, nakon sljedecih 15
minuta na najnizu. Osciliranje ¢e se automatski pokrenuti, ta se opcija moze iskljucitipomocu gumba.
4.Brzina puhanja moze se prilagoditi pomoc¢u gumba za prilagodavanje brzine.

5.Gumb tajmer prilagodava odgodeno ukljucivanje, urasponu od 1 do 12 sati. Svako pritiskanje
gumba povecava vrijednost za 1. Da bi se iskljucio tajmer, pritisnuti gumb tajmer jos jedanput nakon
ukljucivanja odgodenog starta na 12 sati.

6. Funkcija oscilacija moze se iskljuiti i uklju¢itigumbom oscilacija Q.

7.Da bise promijenio kut nagiba ventilatora, treba pritisnuti ili pomaknuti gornji dio ventilatora
istovremeno drzeci podlogu.
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CISCENJE I ODRZAVANJE
Prije pocetka ¢is¢enja i odrzavanja treba provjeriti je li ventilator isklju¢en iz napajanja.
Ventilator treba redovito Cistiti. Podloga i korpus brisu se suhom krpom. Unutrasnjost treba propuhati

komprimiranim zrakom ili usisati usisivacem.
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ONMUAVTIKEG MTANPOYPOPIEG

Mpiwv apyioete va xpnotpomoleite Tn ouokeun S1afdote TIg
odnyiec xpnong kat akoAouBioTe TIg 0dnyieg mou
avag@épovtal ekei. O KataokevaoTAg Oev pEpel LOLVN YIA TIC
(nutégmou Ba mpokANBouv amd Xpron TG CUCKEUNG UE
TPOMO AKATAAANAO ammd TOV MPOOPIoUO TNGH amd
AKATAAANAO XEIPIOUO TNG. [Tpémel va KPATAHOETE TIC 0ONYiEC
XPAONC TTPOKEIUEVOU VA TIGC XPNOIMOTOINOETE {avA KATA TNV
eMOUEVN XPHON TOU TPOIOVTOG.

H ouokeun mpoopiletal povo yla olklakn xpnon. Mnv
XPNOIUOTIOINOETE TN CUOKEUN YL TOUG OKOTTOUC AAAOUC aTto
TOV TPOOPIOUO TNG.

Mpémelva cuvOECETE TN CUCKEUN ATTOKAELOTIKA oTnV TTPila
ME TA XOPAKTNPEIOTIKA TTOU va €ival CUUPATA PE TIC TIMEG TTOU
ava@EPOVTAL OTNV OVOUAOTIKH TIvakida.

Mpénmetva eAéy&ete av n mMARPNG ARYN NAEKTPLIKOU PEVUATOC
and oAec Ticouvdedepévec otnv mpila unxavég Toixou va pnv
urtepBeiTn péylotn emPdpuvon TNC NAEKTPIKAC aoPANELQC.
AV XpNOIUOTIOIAOETE TNV EMMEKTAON, TTPETEL VA ENEYEETE AV N
AN evépyelag Tou ouVOESEUEVOU OTNV ETTEKTAON
e€omAiopol auTtol va unVv UTTEPBEI TICTTAPAUETPOUC
empPdapuvoncTng. To KaAAwOI0 ETEKTAONG TTPETTEL VA
TOTTOTEDE £€TOL WOTE VA ATTOPUYETE TUXAIO TPARNYHA A va U
OKOVTAYETE O€ AUTO.

Mnv emitpéPeTte T0 KAAWSI0 TPOPOSOCIiag va KPEUAOTEI KATW
amd tnv dkpn evog Tpaneliol ) pa@lov A va unv ayyiel
Ceotn em@avela.

H ouokeun ev mpoopiletal yia €AeyXo He EEWTEPLKO
XPOVOOSIAKOTTN, EEXWPLOTO TNAEXEIPLOTNAPLO N AAAN Sldtaén
n omoia UmopPEi va amevePYOTIOINOEL TN CUOKELT AUTOPATWC.
Mpv amd TIC EPYACIEC CLUVTAPNONC TTPETTEL VA ATTOCUVOEETE
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TTAVTA KAl TAPWC TN CUOKEUT aTto TNV NAEKTPIKN EVEPYELQ.

- Amoouvdéovtac 1o KaAwdio Tpopodoaoiag mavta mpémel va
To Tpafdte KpaTWVTAC TO PIC. [MOTE PN BydAeTte To KAAWSI0
TpoodociagTpafwvrtaguovo to KaAwdlo ylati £Tol
MTTOPEiTE VA XOAACETE TO PIG A TO KAAWOIL0, KAl € aKpaieg
TMEPIMTWOELG, UTTopEite va mabete nAektpomAndia.

+ Agv EMTPEMETAL VA APHVETE TN OLUOKEU ouvdedepévn oTNV
npifa xwpic emomnteia.

Mn BuBilete Tn ouOKELN OTO VEPOS 1] 0€ KavEVA AANO Ly pO.

H ovokeun mpémel va kaBapiletal TAKTIKA CUUPWVA PE TIC
TTPOTACEIC TTOU ava@épovTal oTo Hépoc mepi KaBapiopou kal
ouvVTHPNONC TNG CUOKEVAC.

Mnv TomoBeTeite TN CUOKEUN KOVTA O TNYEC OeppdTNTAC,
@AOYQ, NAeKTPIKA povada BEppavongn mavw oe (eoTo
@oUpvo. Mnv TonoBeteite Tn cUOKEUN Pé€oa o€ AAAN
OUOKEUN.

- Hmapoloa cuoKevr EMTPEMETAL VA XPNOIUOTIOLEITAL ATTO
matdld nAtkiag TOuAdxLIoTOV 8 ETWV KAl ATTO TTPOCWTTA PE
MEIWUEVEC PUOIKEC KALVONTIKEC IKAVOTNTEC KABWCE Kal amod
TPOOWTTA XWPIG EUTTEIpia KAl YVWON TNG OUOKEUNG, AV
Slac@alloTei n emomteia i N eEKPAONON XPriONG TNG CUCKEUNG
ME TOV A0QAAA TPOTIO, £TCL WOTE Ol OXETIKOI KivOuvol va gival
yvwoTtoi. Tamaidid dev emtpénetal va mai(ouv UE T UCKEUN.
Tamaidid xwpic emonteia dev emtpénetal va kaBapifouvn
vVa OUVTNPEOUV TN OUOKEUN.

Mpémelva eiote 161AITEPA MPOTEKTIKOI OTAV XPNOIMOTIOLEITE
TN OUOKEUN Kal 6Tav KovTtd tn¢ Bpiokovtatmaidia i (wa
OUVTPOPIAC. Mnv emitpémnete ota maldid va maifouv Pe TN
OUOKEUN.

Mnv XpnotpomoloeTe eDPAEKTA UAIKA KOVTA OTN CUOKEUN.
Mnv ekO€teTe TN OLUOKEUN 0T SpPACN TWV KAIPIKWV
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ouvOnkwv (Bpoxn, NALOC KAL) KAl NV TN XPNOIOTIOINOETE
og ouvOnkecauénuévnguypaciacg (umavia, HOUOKEUEVA
KAUTTIVYK KATT.).

Meplodikda eAéyxete TNV KaTdoTtaon Tou KaAwdiouv
Tpo@odooiac. Av o un agatpoupevo kahwdio tpopodoaiag
urootei @Bopégmpémnel va avtikataotabei anod Tov
KATAOKEVAOTN N 0€ éva e€e10IKEVEVO ouVEpPYEio ) amd Tov
€€ovol060TNUEVO AVTITTPOOWTIO UE OKOTIO VA ATTOPUYETE
evdexouevo kivouvo.

Mnv XpNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN UE XAAAOUEVO KAAWS10
Tpo@odoaciag, xahaouévo @ICH OTAV N CUCKEUN TTECEL
XaAdoel ue omolodnmote AANO TpodTO 1] dTaV OEV AElTOUPYED
KAaTAAANAa. Mnv €MOKEVACETE TN CUCKELH HOVOL OaC.
Mapadwaote TN XaAAOUEVN CUCKEUN 0TNV KATAAANAN
unnpecia oépPig ue okomd va eAeyxOein va emMoOKeVAOTEI.
"ONEC OL ETMIOKEVEC UTTOPOUV VA EKTEAECTOUV ATTOKAEIOTIKA
and 1ige€ovolodotnuéveq umnpeciec oép L. AKatdAAnia
EKTENEOUEVEC ETTIOKEVEG UTTOPEL VO ATTOTEAECOUV ONUAVTIKO
kivobuvo yla tov Xpriotn tnc.

Mn UTTAOKAPETE TN POI} TOU aépa 1} KAAUTITETE TN OUOKEUN.
Na kaBapileTe TAKTIKA TOV AVEUIOTAPA ATTO TN OKOVNC, €TOI
woTe N pumavon va punv eumodilel tn por Tou aépa.

Mnv TomoBeTeiTe AVTIKEIPEVA AVAUEDSA OTIC TPOOTATEVTIKEC
YPIALEG TNG OUOKEUNG.

Mn XPNOIMOTIOLEITE TOV AVEUIOTAPA OE XWPOUG PE UPNAR
vypaoia, 6TTwg umdvio, KAT. Mnv TomoBeTeite TOV AveUloTHpa
o€ onueia am' 61OV UTMOPEi va TTECEL O PTMAVIEPQ, VITTTAPA 1}
AAANn de€apevn vepou.
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H ouokeung eival cupfath YE TIC amalTHOELG TwV 0ONYIWV
™¢ Evpwnaikn¢ Evwong:

- 2uoKeun xapunAng tdong - Low voltage directive (LVD)

- HAektpopayvntikf cupfatétnta - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Mpoidv emonuacuévo pe 1o cUUBoAo CE otnv
OVOMAOTIKA MIvakida

Av mdvw oTn cuokeun Bpioketal To cUPBOAO Tou Slaypappuévou KAdou auTo onuaivel 6TL TO
TPOTOV KAAUTITETAL JE TOUG KAVOVIOMOUG TNG EVpWTTAiKAG 0dnyiag2012/19/EU. Mpémel va
€EOIKEIWOEITE PE TIC OXETIKEG ATTAITAOELG TOU TOTTIKOU CUCTHHATOG CUYKEVTPWONG
amopPIMTOPEVOU eEOTTAICHOU KAL UTTOAEIMUATWY UALKOU StdAhuong. Mpémel va akolouBrioete
TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG. MnVv amoppideTe To mpoidv padi HE KAVOVIKA OLKIaKA
amoppippata. H kKatdAAnAn améppiyn maAlol mpoiovVTOC TPOOTATEVEL ATTO TA APVNTIKA
OTTOTEAEOHATA VIO TO QUOIKO TEPIBANNOV KAL TNV avOpwTTivn vyEia.

MAnpo@opiggyla Tnv mpootacia tou mepLBANOVTOG

H ouokevaoia mepléxel povo amapaitnta otoixeia. Mpoomabricaue moAv va exwplotolv
€UKOAO TA TPiO CUOTATIKA CUOKEVAGiAg: XapTi (KouTi), a@PO¢MOAUCTEPIVNG (TPOOTATEUTIKA
Héoa oTn ouokevacia) Kat MoAualBuAévio (COKOUAEG, TPOOTATEUTIKO @UANO). H cuokeun
KATAOKEVAOTNKE A0 UAIKA TA OoTToia umopoUv va avakuKAwWBoUv Kal va Xpnaotpomnoinfoiv
€avd HETA TNV AmOoUVAPUOAOYNOH TOUG. Mpémel va aKkoAOUBROETE TOUG TOTIIKOUG
KOAVOVIOHOUG OXETIKA pe TN S1d0e0n TV UN KWV CUCKEVACIAC, LETAXEIPIOUEVWVY UTTATAPLWY
KOl TWV TTEPITTWV CUOKEVWV.

To mpoidv KATAOKEVAOTNKE amd UAIKA UPNARC TotdTNTAG KAl armd CUOTAATA TA OTToid
umopoUv va avakukAwBouv Kkal va xpnotgomotnfouv {avd.

Texvika otoixeia
loxug: 45W
HAekTpikn ovvdeon: 220-240V~50/60Hz
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1. MNavel eréyyou: 2.006vn

Ta. Atakomntng 3.Zwpa

1B. Koupmi puBuiong taxvutntag 4.Bdon

1y. Kouvpmi emAoyrigtpdémou 5.Bidecotepéwong faong
AelToupyiag

16. Kovpmitaddvtwong
1e. Kovpumi xpovodiakomtn

ZYNAPMOAOTHXZH KAINPOETOIMAXZIATIA AEITOYPTIA

1.2vuvééote Ta Svo pépn tng Pdong.

2.TomoBetioTe TO CWHA 0TN Bdon, Mpooé€Te Tn didta&n Tou kaAwdiouv Tpopodooaiag.
3.Bidwote Tn Bdon oTo owpa Pe TIG Bideg oteEpéwong.

4, TomoBeTOTE TN CUOKEUN O€ pia BoAikn Béon.

XPHXIHANEMIZTHPA NYProy

1.3uvdéoTe TN OLUOKEVN oTNV TNYH TpoYodoaiac.

2. Z€EKIVAOTE TOV AVEULOTHPA UE TOV S1AKOTITN.

3.0pioTE TOV AVAPEVOUEVO TPOTIO AEITOUPYIAG PE TO KOUUTTE pUBHIONG TPOTTOU AsiTOUPYiagc:

- Kavovikn Aettoupyia & : 0 aveplotipag Oa AeiToupyei pe TNV kaboplopévn TaxuTnTaA.

- Quotkn AelToupyia ##: 0 aveIOTHPAG O TTPOCOMOLIWVEL TIG PITTEG TOU AVEUOU, AAANALEL KUKALKA TIG

PITEC KAOE 5 SeUTEPONETTA ATIO TNV PEYAAUTEPN OTN HIKPOTEPN TAXUTNTA.

- Aertoupyia vixTag©?: o aveplotipag 0a EekvijoeL e TN HeYaAUTEPN TAXUTNTA, LETA amo 30 Aenmtd Oa

UEIWOEL TNV TAXUTNTO OTN HETPLA, META ard AAAa 30 AeMTA 0TN UIKPOTEPN Kal Ba cuvexioel va

Aettoupyei éwg 0Tou amevepyomolnBeip aldel o Tpdmog AeiToupyiag.

-Naiikn Aertoupyia & : 0 avepiotpac Ba B£oel Tn AetTovpyia kaBuoTepnuévne amevepyomoinong o 3

wpeG. O aveptotipag Ba ekvoel Pe TN HEYAAUTEPN TAXVTNTA, LETA ammd 15 AemTd Ba HEIWOEL TNV

Tax0TNTA OTN HETPLA, META aTTd ANNA 15 AeTTA O0TN HIKPOTEPN. H TaAdvtwon Ba {ekivoel autopata,

UTTOPEITE VA TNV ATTEVEPYOTIOINCETE PE KOUUTTL.

4. Htaxutnta pong aépa umopei va puOuIoTE he TO KOUUTi puBULIONG TaxyTNTAG.

5. Mg 1o Koupumi xpovodlakdntn umopeite va pubuioete Tn Aettoupyia kaBuotepnuévng

amevepyomoinong LeTady 1 éw¢ 12 wpeg. KOs matnpa avavel tnv tiyn katd 1. MNa va

ATTEVEPYOTIOIOETE TOV XPOVOSIAKOTTN, TATHOTE TO KOUUTTi Xpovodlakdmtn {avd HeETA Tn pubuion Tng

KaBuotepnuévng anevepyomoinong oe 12 wpeg.

6. H Aettoupyia TaAAvTwong umopei va evepyomolnBei kal va amevepyomolnBei Ue TO KOUUTT

TaAAVTWONGA Y.

7.Tava aMd&ete Tn ywvia KAioNG TOU aveploThpa, EOTE N TPaPRETe To MAvw HEPOG TOU AvEULOTHPA

TAUTOXPOVA KPATWVTAS TN Bdon Tou.
-
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KAOGAPIZMOX KAI ZYNTHPHXZH

Mpv Tov KaBaptopd kait tn cuvtApnon, Befaiwbeite 6TI 0 aveploTHPag EXEl amoouvdeBel amd TNV Nyn
Tpo@odoaiac.

O aveplotnpagmpémnetva kabapifetal Taktikd. To cwua, n Bdon Tou mpémel va okoumifovtal He éva
oteyvO Tavi. To ECWTEPIKO TTPETEL VA QUONEETE PE TIETIIECUEVO AEPA I} VA TO AVAPPOPHOETE UE
NAEKTPLKN) OKOUTIA.
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BaxHun nnpopmayunn

.

Mpenwn ga 3anoyHeTe ynotpeba Ha ypeaa, Mmona, npoyeteTte
MHCTPYKLMATA 33 eKCnioataumna n ce npuabpKante KbM
yKa3aHuATa, NocoyeHu B HeA. [Ipon3BOAUTENAT He OTroBapHA
3a WeTn, NPUYNHEHM OT U3MNOJNI3BaHE Ha ypeda No HaYuH,
HeCbOTBETCTBALY HA HETOBOTO NPefHa3HauYeHne Nu
HenpaBUIHOTO My 06cny>KBaHe. 3ana3eTe NHCTPYKLUMATA 3a
eKcnnoaTtaumsa, 3a fa MOXe a Ce NOoJI3Ba U MO-KbCHO NpU
ynotpeba Ha ypepaa.

YpeabT e npeaHasHauyeH 3a N3non3BaHe Camo B
AOMaKMHCTBOTO. He ro nanon3sanTe 3a Apyru uenu,
Pa3NNUYHN OT HErOBOTO NpeAHa3HauveHue.

YpenbT TpA6Ba ga 6bae BKNIOUYEH CaMO KbM 3axpaHBaly,
KOHTAKT C XapaKTepucTnKa, oTroBapALla Ha CTONHOCTUTE,
NoCoYeHM BbpXy MHGOPMaLnoHHaTa Tabnunuya.

TpAabBa ga npoBepuTe, fanm obwata KOHCYMaL A Ha TOK OT
BCUYKN YCTPOMCTBA, CBbP3aHN KbM CTEHHUA KOHTAKT He
HaABMLAaBa MaKCMMaANHOTO HaTOBapBaHe Ha Npeana3nTens.
AKo nsnonseaTe yab/kuten, Tpabsa fa nposepute, ganu
obuwaTa KOHCYMaLMA Ha MOLHOCT OT BK/TIOYEHOTO KbM
yabnxutena obopynBaHe He HaBMLWaBa HAaTOBapBaHETO Ha
npeana3sntenda. KabenbT Haygbnxutena TpAabea ga 6baa
pa3nonoXeH Taka, ye fa ce n3berHe ciyyanHoO AbpnaHe u
CcnbBaHe.

He no3BonsaBaiTe Ha 3axpaHBalNA Kaben ga NpoBUCBa Hag
pbb6a Ha Maca unu padT, UK fa jonupa 4o ropeLm
NOBBPXHOCTM.

YpenbT He e NpeHa3HayeH 3a ynpaB/ieHMe C MOMOLTa Ha
BbHLEH TalMep, OTAENTHO ANCTAHLNOHHO YNpaB/ieHNe Unun
Apyro obopyaBaHe, KOETO MOXKe aBTOMAaTUYHO [ia BKIOUU

ypegna.
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- MNpean n3BbpLIBAHETO HAa AEMHOCTUTE MO NOAAPBXKKA
TpAGBa 3aABJIKMTENHO fla U3KNOUMTE ypeaa oT
3axpaHBaHeTo.

* BuHaru tpa6Ba aa M3kNuBaTe 3axpaHBalua kaben Kato
n3gbpnaTe wencena. Hukora He 6MBa ga n3knYBaTe
3axpaHBawwma Kaben gbpnariky 3a kabena, Tb KaTo TOBA
MO>e 1a NoBpeau Wwencena nnn kabena, a B KpaeH cyyan ga
foBefe [opu 0 CMbPTOHOCEH TOKOB yaap.

* He 6uBa fa ocTaBATe BKOUYEH KbM KOHTaKTa ypep 6e3
HaZ3op.

* HenotananTe ypenaBbB BOAA WK B Apyra TEYHOCT.

* YpenbTTpabBa fga 6bae pefoBHO MOYMCTBAH CbrNMacHO
npenopbKUTe, oNncaHun B pasaen NouncreaHe v nogapbxKKa
Ha ypeaa.

* HenocraBAanTte ypega B 611M30CT O N3TOYHULM HAa TOMJIMHA,
NNamMbK, eNeKTPUYECKN OTOMITENEH efIEMEHT UM BbPXY
ropeuwa ¢ypHa; He noctaBAanTe BbpXy HUKaKbB Apyr ypea.

* To3mypep moxe ga 6bae n3non3BaH OT Aela Hag 8-roamniiHa
Bb3PacT M OT LA C HAMaNeHU GU3NYECKN N YMCTBEHMU
Bb3MOXHOCTU M NnLa 6€3 onnT N N03HaHUA, akKo Te Ca
HabnogaBaHW NN Ca UHCTPYKTUPAHU OTHOCHO
M3N0N3BaHeTO Ha ypeaa no 6e3onaceH HaunH, Taka ye fja
pa3bupaT cBbpP3aHUTE C TOBa ONacHOCTU. [leuyaTa He 6MBa Aa
cnurpaat cypepa. leyata He moraT ga noyncTeaT Um a
M3BbPLIBAT AENHOCTM NO NOAAPBXKKA Ha ypeaa 6e3 Haa30p
Ha Bb3pacTeH.

* KoraTo B 6511M30CT A0 BKIOUYEHUA Ypeq ca HamupaT Aeua unm
AOMALLHW XXNBOTHW, TPAOGBA 1a 3ana3nTe 0CoO6eHO BHUMaHue
npu paboTa cypena. [leyaTta He 6MBa Aa CU UrpanAT c ypeaa.

* Hewnsnonseante ypena B 6n1130CT 4O NeCHO 3ananumu
MaTepuanu.
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- Hewusnaraite ypegaHa Bb3aeNCcTBNETO Ha aTMOCHEPHU
baKkTopum (4bXKA, CNbHLUE 1 AP.), HUTO HE TO U3NON3BalTe B
noMeLleHNA C NoBMLIEHa BlaXHOCT (6aHA, BNa)kHW 6yHrana).

- [MeproanyHo NnpoBepABaNTe CbCTOAHMETO Ha 3axXpaHBaLLmMA

Kaben. AKo 3axpaHBawWwmAT Kaben e noBpeaeH, Ton Tpabea aa

6bae CMeHeH OT NpeACTaBUTEN HAa NPOVU3BOAUTENA TN Ha

cneynanun3npaH PEMOHTEH CEPBU3 UK OT KBanupuuympaHo
nuue, 3a fa ce n3berHe onacHoOCT.

He nsnonseante ypen c noBpeaeH 3axpaHBaly Kaben,

Wwencen i ako e 61Mn n3NycHaT UaM NOBPEAEH MO ApPYr

HauYuH, UNK ako He paboTm NpaBuNHO. He pemMoHTUpanTe

CaMOCTOATENHO ypea, Tbil KaTO TOBa MOXKe fjla AOBefe [0

TokoB yaap.loBpepeHns ypen TpA6Ba fa npefageTe B

CbOTBETEH CEPBU3EH MNYHKT 3a NPOBEPKA N PEMOHT. Bcnukm

peMoHTU TpA6Ba Aa 6baaT U3BbPLUEHN CAMO OT TOPU3MPaHU

CepBU3HN NYHKTOBE. HENPaBUIHO N3BBPLIEH PEMOHT MOXEe

[a MPUYMHN CEPUO3Ha ONACHOCT 3a NoTpebutens.

M3non3BaiiTe CamoO OPUTMHANHN akcecoapu Unu

npenopbyaHn OT Npoun3BoguTena. U3non3eaHeTo Ha ApYyrK

akcecoapw, pa3fiIMyHN OT MpenopbyYBaHNTE OT
npou3BoaunTeNnd, MoxXxe ia JoBeje 10 NoOBpeaa Ha ypeaa unm

[a NPUYMHM ONacHOCT 3a 6e3onacHaTa ekcnioaTayms.

He 6mBa ga 6nokuparte Bb3ayWHUA NOTOK HUTO fia 3aKpmBaTe

ypeaa.

PenoBHO nouncTBanTe BeHTUAaTOpPa OT Npax, 3a Aa

npepoTBpaTmTe 6NIOKMPaHe Ha Bb3AYWHUA NOTOK OT

3aMbpcABaHuUA.

He 6vBa fla NOCTaBATE HUKAKBU NpeaMeTn Mexay

npennasHUTe pelweTKkn Ha ypeaa.

He nsnonseanTe BeHTUNATOpPa B NOMELLEHNA C NOBULLEHA

BNAXXHOCT, KaTo Hanp. 6aHA 1 gp. He noctaBanTte
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BEHTUNATOPA Ha MeCTa, OT KOUTO 61 Mmorbn OanagHe BbB
BaHATa, MUBKaTa Unn apyr cbg CcBofda.

g

&

N3penneTo n3nbnHABA U3NCKBAHUATA HA AUPEKTUBUTE
Ha EBponenckna Cbo3:

- InpeKkTMBa 3a CbopbKeHUA, paboTewm C HICKO
HanpeeHune - Low voltage directive (LVD)

- InpeKkTMBa 3a eNeKTPOMarHMTHa CbBMeCTUMOCT -
Electromagnetic compatibility (EMC)

N3penneTo e mapKnpaHo cbce 3Hak CE Bbpxy
nHpopmaumoHHaTa Tabnuua.

AKO NPOAYKTBT € 03HaUeH CbC CUMBOJI Ha 3aUepKHaTa Koda 3a 60KNyK, ToBa 03HayaBa, ue
NPOAYKTBHT € B CboTBeTCTBUE C EBponelnickaTa gupektrnea 2012/19/EU. Tpabea aa ce
3ano3HaeTe C U3NCKBAHWATA OTHOCHO MECTHOTO pa3AenHo CbbrpaHe Ha U3NA3N0TO OT
ynotpeba enekTPOHHO 1 enekTpuyecko obopyaBaHe. [la ce cnepBaT feNCTBALUTE MECTHU
pa3nopen6un. To3m NpoayKT He 61Ba Aa Ce N3XBBPIA 3aeJHO C GUTOBMTE OTNAABUM.
MpaBUAHOTO yTUAN3UPAHE Ha U3M1e3uA OT ynoTpeba NpofyKT We npefoTepaTt
noTeHUManHUTe HeraTUBHY ePpeKTV BbPXy NPUPOAHATa Cpefa M YOBELKOTO 3paBe.

NHdbopmaumm 3a 3alyMTa Ha OKoNHaTa cpefa.

OnakoBKaTa CbAbpXKa caMo HeobxoanumUTe enemeHTU. [oN0XeHU ca BCUYKU yCUNns 3a
NeCcHOTO OTAEeNAHE Ha TPUTE CbCTAaBHM €/IeMEeHTa Ha OMaKoBKaTa: KapToH (KyTus),
NeHoONoONUCTUPON (BbTPELLHA 3alLMTa) M NONMeTUNEH (MIMKOBE, 3alUTEH CNon). YpeabT e
npousBefeH OT MaTepmanu, KOUTO MOANEXAT Ha PeLUKINpPaHe N MOBTOPHO M3MON3BaHe clieq
LeMOHTaX OT crneymannisvpaHa ¢mpma. TpsbBa ga cnas3eaTe MecTHUTe pa3nopenbu 3a
peuunKknmpaHe Ha ONaKOBbYHUTE MaTepuanu, U3TolweHnTe baTepun 1 N3nesnuTe ot
ynoTpeba ycTpoiicTsa.

YpenbT e nponsBefeH OT BUCOKOKaUYeCTBEHM MaTepuanm n NoABb3u, KOUTO NognexaTt Ha
peuynknnpaHe N NOBTOPHO N3NON3BaHe.

TexHNYeCcKn gaHHM
MowHocT: 45W
3axpaHBaHe: 220-240V ~ 50/60Hz,
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1.MaHen 3aynpasneHue: 2. dncnnen

1a.byToOH 3a BK/IIOUBaHe 3.Kopnyc

1b. byTOH 3a HacTpoliKa Ha CKOpOCTTa 4.0cHoBa

1c. ByToH 3a 360p Ha pexurma Ha 5.BuHTOBE 32 MOHTa) Ha
pa6oTa OCHoOBaTa

1d.byToH 3a ocumnauums
le.byToH timer

MOHTAX UNOATOTOBKA 3APABOTA

1.CrnobeTe fBEeTE YAaCTV HAa OCHOBATa.

2.MocTaBeTe KOpnyca BbpXy OCHOBAaTa, KaTo 06bpHETEe BHUMaHVe Ha MONOXKEHNETO Ha 3aXpaHBalyms
Kaben.

3. DuKcnpariTe Kopnyca KbM OCHOBaTa C MOMOLUTA HAa MOHTa)KHUTE BUHTOBE.

4.TMocTaBeTe ypena Ha n36paHOTO MACTO.

YNOTPEBA HA BEHTUJIATOPA OT TUM KYJIA
1.BKloyeTe yCTPOMCTBOTO KbM M3TOUHMKA Ha 3aXpaHBaHe.
2.BknoyeTe BeHTUNATOPa C MOMOLYTa Ha GyToHa.
3. HacTpownTe xenaHuna pexxmm Ha paboTa c 6yToHa 3a M360p Ha peXnm:
- HopMmaneH pexunm £ BEHTUNATOPBT We paboTun c n3bpaHaTa CKOPOCT.
- EcTecTBeH pexnm W: BEHTMNATOPBT We CUMYNNPa AYXaHe Ha BATBHP, LUKINYHO Ha BCEKN 5 CEKYHAU
LLle NPOMEeHs CKOPOCTTa Ha Bb3AYLIHMA MOTOK OT HaN-BUCOKA [0 Hal-HICKa CKOPOCT.
- HoweH pexum @ BeHTUNATOPBbT LWe 3anoyHe paboTa c Han-6bp3a ckopocT, cneg 30 MUHYTU e
Hamanu CKOpoCTTa A0 CpeaHa, cief nopegHnTe 30 MAHYTY - 1O HAW-HUCKA U TaKa LWe NPOABIIKA Aa
paboTu, LoKaTo 6bAe N3KTIOUEH UNK 6be CMEHEH PeXMMBT Ha paboTa.
-Pexunm 3a feyad: BeHTUIaTOPDBT Le HaCTPOM PEXMM 3a U3KITIUBaHE CbC 3aKbCHEHMe 3 yaca.
BeHTMnaTop®T We 3anoyHe paboTa C Hal-BUCOKA CKOPOCT, cnef 15 MUHYTY e Hamanun CKopocTTa Ha
cpefiHa, cnef nopefHUTe 15 MUHYTH LWe HaManm CKopocTTa o Hal-HucKa. OcumnaunaTa we 6bae
BKJIIOUEHa aBTOMaTMUHO. Moxe fa 6bAie U3KtoueHa c 6yTOH.
4.CKopOCTTa Ha Bb3JyLWHNA NOTOK MOXe Aia Ce perynupa c 6yToHa 3a HaCcTpoiiKa Ha CKOpoCTTa.
5.C6yToH timer moxe fja 6bAe HacTpoeHa GyHKLMATA 3a N3KITIOUYBAHE CbC 3aKbCHeHMe B o6xBaT 1 - 12
yaca. Bcako HaTMCKaHe Ha 6yTOHa BOAM [10 YBeNYaBaHe Ha CTOMHOCTTa ¢ 1.3a fa u3knunTte Tanmepa,
TpA6Ba fja HaTUCHeTe BYTOH timer olye BEAHDBX C/iefl HACTPOIKA Ha U3KJTIOUBAHETO CbC 3aKbCHEHME Ha
12 vaca.
6. DyHKLMATA OCUMIALMA MOXe Aa Ce BKI0UBA 1 13KI0uBa ¢ 6yToHa 3a ocuunaymsa .
7.3apanpoMeHnTe brbJia Ha HaKNOHa Ha BEHTUNATopa, TpAbBa fja HaTUCHeTe UK Ja ApbrHeTe
ropHaTa 4yacT Ha BEHTUIAaTOPA, KaTO eJHOBPEMEHHO 3aibPKMTE OCHOBATA.

-

|1/ Push the fan to vertical
i ¥ augle
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MouncrBaHe n NnogApbHKKaA
Mpepn ga npucTbNuTe KbM NOYMCTBAHE HA ypeaa, Tpﬂ65& Aa ceyBepuTe, 4e BEHTUNATOPDT € N3K/IOYEH

OT M3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHe.
TpsbBa peOBHO ja NOYMCTBATE BEHTUNATOPA. KopnyCcbT n ocHoBaTa TpsAbBa Aa ce n3GbpLiat C BfaXxHa

Kbpna. BbTpelwHaTa yacT Ha ypefa TpAbBa fja ce NpoAyXa CbC CrbCTEH Bb3AYX UK fla Ce MOYNCTU C
npaxocmykauka.
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Informatiiimportante

Inainte de a utilizarea aparatului cititimanualul de utilizare
siurmatiinstructiunile cuprinse in acesta. Producatorul nu
esteraspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea
aparatului contrar destinatiei sau utilizariiincorecte a
acestuia.Varugam sa pastrati acest manual, pentru al putea
folosi, de asemenea, in timpul utilizarii ulterioare a
produsului.

Aparatul este utilizat numai pentru uz casnic. Nu utilizatiin
alte scopuri decat cele prevazute.

Aparatul trebuie conectat exclusivla o priza cu caracteristici
compatibile cu valorile inscrise pe placuta de identificare.
Asigurati-va ca consumul total de energie al tuturor
dispozitivelor conectate la priza de perete nu depaseste
sarcina maxima a sigurantei.

In cazulin care utilizati un cablu prelungitor, asigurati-va ca
consumul total de energie al aparatului conectat la cablul
prelungitor nu depaseste parametrii de sarcina ai cablului
prelungitor. Cablul prelungitor trebuie sa fie aranjat astfel,
incatsa se evite tragerea sa accidentala siimpiedicarea de
acesta.

Nu permiteti ca cablul de alimentare a aparatului sa atarne
pe marginea unei mese sau un raft, sau sa atinga o suprafata
fierbinte.

Aparatul nu este proiectat pentru a fi controlat prin
intermediul unui temporizator extern, a unei telecomenzi
separate sau a altui echipament, care poate porniaparatul in
mod automat.

Inainte de efectuarea lucrarilor de intretinere trebuie sa
deconectati neapadrat aparatul de la sursa de alimentare.
Deconectand cablul de alimentare trebuie sa trageti
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intotdeauna de stecher. Niciodata nu trebuie sa scoateti
cablul de alimentare din priza tragand de cablu, deoarece
priza sau cablul poate sa se deterioreze sau in cazuri extreme
se poate ajungela o electrocutare soldata cu moartea.

- Nulasati echipamentul conectat la priza fara supraveghere.
Nu scufundati aparatul in apa sau orice alt lichid.

- Dispozitivul ar trebui sa fie curatatin mod regulatin
conformitate curecomandarile descrise in sectiunea privind
curatareasiintretinerea.

Nu asezati aparatul in apropierea surselor de caldura, de
flacari, saulanga un elementde incalzire electric sau un
cuptor fierbinte. Nu-I plasati pe nici un alt dispozitiv.

Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta de cel putin 8
aniside persoane cu capacitatifizice si mintale limitate, si de
persoane culipsa de experienta si cunostinte, in cazul in care
va fi asigurata o supraveghere adecvata sau va fi efectuata o
instruire privind utilizarea aparatuluiintr-un mod sigur,
astfelincat, pericolele asociate cu acesta sa fie usor de
inteles. Copiii nu ar trebui sa se joace cu aparatul. Copiii fara
supraveghere nu trebuie sa efectueze curatarea si
intretinerea aparatului.

Este necesara o prudenta maxima atunci cand utilizati
aparatulin apropierea copiilor sau animalelor de companie.

- Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

- Nufolositiaparatul in apropierea materialelor inflamabile.
Nu expunetiaparatul la actiunea conditiilor meteorologice
(ploaie, soare, etc.) si nu-l utilizati in conditii de umiditate
ridicata (bai, case de camping umede).

Verificati periodic starea cablului de alimentare. In cazul in
care, cablul de alimentare ne deconectat se va deteriora,
atunciacestatrebuieinlocuitla producator sau laun punct
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de service specializat sau de catre o persoana calificata,
pentru a evita pericolul.

Nu utilizati aparatul cuun cablu de alimentare, un stecher
deteriorat sau daca a fost scapat pejos sau deterioratin
vreun alt mod sau functioneaza defectuos. Nu reparati
singuriaparatul, deoarece acest lucru poate provoca soc
electric. Aparatul deteriorat trebuie dus laun centrude
service corespunzator pentru verificare sau reparatii. Orice
reparatii pot fi efectuate numaide punctele de service
autorizate. Reparatia necorespunzatoare poate ducela un
pericol serios pentru utilizator.

Utilizati numai accesorii originale la aparat sau recomandate
de catre producator. Utilizarea accesoriilor nerecomandate
de producator poate duce la deteriorarea aparatului si
punereain pericol a sigurantei de utilizare.

Nu blocati fluxul de aer si nu acoperiti dispozitivul.
Curatati regulat ventilatorul de praf, astfel incat
murdaria sa nu blocheze fluxul de aer.

Nu introduceti obiecte intre grilele de protectie ale
dispozitivului.

Nu folositi ventilatorul in incaperi cu umiditate ridicata,
cum ar fi bai etc. Nu asezati ventilatorul in locuri unde ar
putea cadea intr-o cada, lavoar sau in alt rezervor de
apa.
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Aparatul are compatibil cu cerintele directivelor Uniunii
Europene:

- Aparate de joasa tensiune - Low voltage directive (LVD)
- Compatibilitate electromagnetica - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Produs marcat CE pe placuta de identificare

Daca pe aparat se afla simbolul cos de gunoi barat, aceasta inseamna ca produsul care intrd
subincidenta Directivei Europene 2012/19/EU.Va rugam sa consultati cerintele sistemului
local de colectare a echipamentelor electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedatiin
conformitate cu reglementarile locale. Se interzice aruncarea acestui produs impreund cu
gunoiul menajer. Eliminarea corecta a produsului dumneavoastra vechiva preveni
consecinte negative asupra mediului inconjurator si asupra sanatatii umane.

Informatii privind protectia mediului

Ambalajulinclude numaielementele necesare. Au fost depuse toate eforturile, pentru ca
cele trei materiale care intrd in componenta ambalajului sa fie usor de separat: carton (cutie),
spuma de polistiren (securitate interior) si polietilena (pungi, folii de protectie). Aparatul
este fabricat din materiale care pot fi supuse reciclarii si reutilizarii din nou dupa
dezasamblarea acestora de catre o companie specializata. Respectatireglementarile locale
cu privire la depozitarea materialelor de ambalare, a bateriilor uzate si a echipamentelor
inutile.

Produsul a fost fabricat din materiale sicomponente de inalta calitate care pot fi supuse
reciclarii si utilizate din nou.

Date tehnice
Putere: 45W
Alimentare: 220-240V~50/60Hz
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1. Panou de control: 2. Afisaj

1a. Comutator 3. Corp

1b. Butonul de setare a vitezei 4. Baza

1c. Butonul de setare a modului 5. Suruburi de fixare a bazei
de lucru ’

1d. Butonul de oscilatie
1e. Butonul ,timer”

ASAMBLAREA S| PREGATIREA DE FUNCTIONARE

1. Cuplati cele doua pdrti ale bazei.

2.Plasati corpul pe baza, atrageti atentie la pozitia cablului de alimentare.
3.Fixati baza pe corp cu suruburile de fixare.

4. Plasati dispozitivul in locul dorit.

UTILIZAREA VENTILATORULUITIP COLOANA

1.Conectatiaparatul lasursa de alimentare.

2. Porniti ventilatorul cu comutatorul.

3.Setati modul de functionare dorit cu butonul de setare amodului de lucru:

- Modul normal #*: ventilatorul va functiona la viteza setata.

-Modul natural ##: ventilatorul va simula rafale de vant, va schimba ciclic viteza de suflare la fiecare 5
secunde de la cea mai rapida viteza la cea mai mica.

-Modul de noapte ®*: ventilatorul vaincepe sa functioneze la cea mai rapidd viteza, dupa 30 de
minute va reduce viteza la medie, dupa alte 30 de minute pana la cea mai mica si va continua sa
functioneze pana cand este oprit sau modul de lucru este schimbat.

- Modul pentru copii & : ventilatorul va seta modul de oprire intarziat la 3 ore. Ventilatorul va porni cu
cea mairapida viteza, dupa 15 minute va reduce viteza la medie, dupa alte 15 minute pana la cea mai
micd. Oscilarea vaincepe automat, o puteti opri apasand butonul.

4.Viteza fluxului de aer poate fi ajustata cu ajutorul butonului de viteza.

5.Cuajutorul butonului de temporizare ,timer” puteti seta functia de oprire intarziatd in intervalul 1 -
12 ore. Fiecare apasare madreste valoarea cu 1. Pentru a opri temporizatorul, apasati din nou butonul
Jtimer”dupa setarea opririila 12 ore.

6. Functia de oscilare poate fi activata si dezactivata cu butonul de oscilare C.
7.Pentruaschimbaunghiul deinclinare a ventilatorului, apdsati sau trageti partea superioara a
ventilatoruluiin timp ce tineti baza.

[
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CURATAREA SIINTRETINEREA

Tnainte de aincepe curatarea siintretinerea ventilatorului asigurati-va ca dispozitivul a fost
deconectat de la sursade curent electric.

Ventilatorul trebuie curatat cu regularitate. Corpul, baza ar trebui sterse cu o carpd uscata. Interiorul
trebuie curatat cu aer comprimat sau aspirat cu un aspirator.
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Svarbi informacija

Prie$ pradedant vartoti prietaisg perskaitykite vartojimo
instrukcijg ir veikti pagal joje esancias nuorodas. Gamintojas
neatsako uz zalas kilusias dél neteisingo prietaiso vartojimo.
Vartojimo instrukcija reikia pasilikti, kad galima badry ja
naudotis pagal poreikiir véliau.

Prietaisas namy vartojimui. Nenaudoti ne pagal paskirtj.
Prietaisq reikia prijungti tik prie lizdo pagal charakteristika
specifikacijos lenteléje.

Jsitikinkite, kad bendras energijos suvartojimas visy
prietaisy prijungty prie sieninio lizdo nevirsija maksimalios
saugiklio apkrovos.

Jeinaudojateilgintuva jsitikinkite, ar bendras prijungty prie
lygintuvo jrenginiy galios suvartojimas nevirsija ilgintuvo
parametry. llgintuvo kabelis turi buti padétas taip, kad
iSvengti atsitiktiniy patraukimy ir uzkliuvimy.

Neleiskite, kad prietaiso maitinimo kabelis kaboty ant stalo
arlentynos briaunos arba kad liesty karstg pavirsiy.
Prietaisas néra skirtas valdyti suiSoriniu laikmaciu, atskiru
valdymo pultu ar kitu jrenginiu, kuris gali automatiskai
jjungti prietaisa.

Pries prieziGros darbus reikia visada atjungti prietaisg nuo
elektros 3altinio.

Atjungiant maitinimo kabelj reikia visada istrauktijjis lizdo
laikant uz kisStuko. Niekada negalima atjungti maitinimo
kabelio traukiant uz kabelio, nes taip galima sugadinti
kiStukg arba kabelj, krastutiniais atvejais gali netgi sukelti
mirting elektros Soka.

Negalima palikti jjungtojlizdg prietaiso be priezitros.
Nemerkite prietaiso vandenyje ar kitame skystyje.

Prietaisas turi bati reguliariai valomas pagal rekomendacijas
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aprasSytas dalyje: Prietaiso valymas ir priezilra.

Nedékite prietaiso arti Silumos 3altiniy, liepsnos, elektrinio
Sildomojo elemento ar ant karStos orkaités. Nedékite ant
jokio kito prietaiso.

Sj prietaisg gali naudoti vaikai ne maziau kaip 8 mety ir
fiziskai ir protisSkai riboti asmenys bei asmenys neturintys
patirties ir nezinantys prietaiso, jei bus uztikrinta prieziura ir
mokymai apie saugy prietaiso naudojima, taip kad susijusi
su prekés naudojimu rizika baty suprantama. Vaikai negali
Zaisti su prietaisu. Vaikai be priezitros negali atlikti pritaiso
valymo ar prieziaros.

Bukite itin atsargus naudojant prietaisg, kai netoliese yra
vaikai ar namy gyvunai. Neleiskite vaikams Zaistu su
prietaisu.

Nenaudoti prietaiso netoli degiy medziagy.

Saugokite prietaisg nuo oro saglygy veikimo (lietaus, saulés ir
pan.) bei nenaudokite padidintos drégmeés sglygose (vonios
kambarys, drégni vasarnamiai).

Periodiskai tikrinkite maitinimo kabelio bukle. Jei
neatjungiamas maitinimo kabelis bus suzalotas, tai turi buti
jisiskaic¢iamas pas gamintoja ar specializuotame servise arba
kvalifikuoto asmens dél pavojausiSvengimo. Nenaudokite
prietaiso su sugadintu maitinimo kabeliu, kistuku ar jei buvo
jisnumestas ar suzalotas kokiu nors kitu budu arba veikia
netinkamai. Netaisykite prietaiso savarankiskai, nes tai gali
sukelti elektros Soka. Sugadintg prietaisg atiduokite
atitinkama servisg dél patikrinimo arba taisymo. Visi taisymai
gali buti atliekami tik autorizuotuose servisuose.
Neatitinkamai atliktas taisymas gali sukelti vartotojui rimta
pavojy.

Naudokite originalius arba gamintojo rekomenduojamus
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prietaiso priedus. Gamintojo nerekomenduojamy priedy
naudojimas gali sukelti zalas bei pavojy.

Neuzblokuokite oro srauto ir neuzdenkite prietaiso.
Reguliariai valykite ventiliatoriy nuo dulkiy, kad neSvarumai
neblokuoty oro srauto.

Nedeékite jokiy daikty tarp jrenginio apsauginiy groteliy.
Nenaudokite ventiliatoriaus patalpose, kuriose yra daug
drégmeés, pvz., vonios kambariuose ir t.t. Nestatykite
ventiliatoriaus tose vietose, kur jis gali jkristi j vonia,
praustuvg ar kitg vandens rezervuara.
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Prietaisas atitinka Europos Sajungos direktyvy
reikalavimams:

- Zemos jtampos elektros jrenginys - Low voltage
directive (LVD)

- Elektromagnetinis suderinamumas - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Gaminys su CE zyméjimu specifikacijos lenteléje

Jeiprietaise yra perbrauktos Siuksliadézés zenklas, reiskia tai, kad produktas apimtas
2012/19/EU direktyva. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél elektros ir
elektronikos atlieky surinkimo. Reikia veikti pagal vietines taisykles. Nemeskite Sio produkto
kartu su kitomis namy apyvokos Siukslémis. Teisingas seny produkty salinimas leidzia
iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir zmoniy sveikatai.

Informacija dél aplinkos apsaugos

Pakuotéje yra tik reikalingiausi elementai. Stengiamasi, kad trys sudétinés pakuotés
medziagos baty lengvaiisskiriamos: kartonas (dézuté), polistirolo putos (apsaugos viduje) ir
polietilenas (krep3eliai, apsauginis lakstas). Prietaisas pagamintas i$ medziagy, kurias
galima perdirbtiir vél panaudoti po jy demontavimo specializuotose jmonése. Laikykités
vietiniy taisykliy dél pakavimo medziagy, panaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy
salinimo.

Produktas pagamintas i$ aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima
perdirbtiir vél panaudoti.

Techniniai duomenys
Galia: 45W
Maitinimas: 220-240V~50/60Hz
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1.Valdymo skydelis: 2.Ekranas

1a.Jungiklis 3.Korpusas

1b. Greicio nustatymo mygtukas 4.Pagrindas

1c. Darbo rezimo nustatymo 5.Pagrindo tvirtinimo varztai
mygtukas

1d. Svyravimo mygtukas
1e.Laikmacio mygtukas

MONTAVIMAS IR PARUOSIMAS DARBUI

1. Sujunkite dvi pagrindo dalis.

2.Uzdékite korpusa ant pagrindo, atkreipkite démesj j maitinimo laido iSdéstyma.
3. Pritvirtinkite pagrinda prie korpuso tvirtinimo varztais.

4. Pastatykite prietaisa tinkamoje vietoje.

BOKSTINIO VENTILIATORIAUS NAUDOJIMAS

1. Prijunkite prietaisa prie maitinimo Saltinio.

2. ]junkite ventiliatoriy jungikliu.

3.Naudojimo rezimo nustatymo mygtuku nustatykite norima darbo rezima:

- Normalus rezimas sz : ventiliatorius veiks nustatytu greiciu.

- Nataralus rezimas < : ventiliatorius imituos véjo gusius, kas 5 sekundes cikliskai keis gusio greitj nuo
greiciausio iki Zemiausio.

- Naktinis rezimas @#: ventiliatorius pradés veikti didziausiu greiciu, po 30 minuciy sumazins greitj iki
vidutinio, dar po 30 minuciy iki zemiausio ir veiks toliau, kol bus iSjungtas arba bus pakeistas veikimo
rezimas.

- Rezimas vaikams & : ventiliatorius 3 valandoms nustatys uzdelstg isjungimo rezima. Ventiliatorius
isijungs su didziausiu greiciu, po 15 minuciy sumazins greitj iki vidutinio, dar po 15 minuciy - iki
Zemiausio. Svyravimas prasidés automatiskai, galite iSjungti paspausdami mygtuka.

4.Oro srauto greitj galima reguliuoti grei¢io mygtuku.

5.Laikmacio mygtuku galite nustatytiiSjungimo atidéjima nuo 1 iki 12 valandy. Kiekvienas mygtuko
paspaudimas padidina verte 1. Norédamiisjungti laikmatj, dar kartg paspauskite laikmacio mygtuka,
nustatydamiatidéta iSjungimaj 12 valandy.

6. Svyravimo funkcija galima jjungtiir igjungti svyravimo mygtuku <.

7.Norédami pakeisti ventiliatoriaus kampa, laikydami pagrinda paspauskite arba patraukite
ventiliatoriaus virsutine dalj.
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VALYMAS IR PRIEZIURA
Prie$ pradedant valyma ir priezilra reikia jsitikinti, kad ventiliatorius atjungtas i$ srovés 3altinio.

Ventiliatorius turi bati reguliariai valomas. Korpusg, pagrinda reikia valyti sausu skuduréliu. Vidus
turéty bati perpastas suslégtu oru arbaissiurbtas dulkiy siurbliu.
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Olulineinfo

Enne seadme kasutamistlugege labi kasutusjuhend ja
jargige selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta seadme
mitteotstarbekohase voi ebadige kasutamise tottu tekkinud
kahjude eest. Hoidke kasutusjuhend alles, et seda oleks
voimalik kasutada ka toote hilisema kasutamise kadigus.
Seade on ette nahtud tksnes kodumajapidamises
kasutamiseks. Mitte kasutada muul eesmargil, mis ei vasta
seadme otstarbele.
Seade tuleb Gilhendada Giksnes maandatud toitepesasse,
mille andmed vastavad seadme andmesildile margitud
vaartustele.
Kontrollige, kas koikide seinakontakti thendatud seadmete
poolt kasutatud voolutarve ei lileta kaitsme maksimaalset
koormust.
Kui kasutate pikendusjuhet, tuleb kontrollida, kas
pikendusjuhtmega ihendatud seadme koguvool ei lileta
pikendusjuhtme koormuse parameetreid. Pikendusjuhtme
kaabel tuleb juhtida nii, et valtida selle juhuslikku
tombamist ja selle taha komistamist.
Valtige seadme toitejuhtme rippumist tle laua voiriiulite
servade ja selle kokkupuudet kuumade pindadega.
Seade eiole ette ndahtud juhtimiseks valise viitluliti, eraldi
kaugjuhtimispuldi voéi muu seadme abil, mis voib seadme
automaatselt valja lulitada.
Enne hooldust6ode alustamist tuleb alati seade toitevorgust
valja votta.
Toitekaabli eemaldamisel seinakontaktist tuleb seda alati
tdmmata pistikust. Arge votke toitejuhet kunagi pesast
kaablist tdommates, kuna pistik voi juhe voib saada
kahjustada, daarmisel juhul voib see péhjustadaisegi
surmaga l6ppevat elektrilooki.
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Arge jatke toitepesasse sisseliilitatud seadet jarelevalveta.
Arge pange seadet vette ega muude vedelikku.

Seadet tuleb regulaarselt puhastada vastavalt punktis
.Seadme puhastamine ja hooldus”kirjeldatud juhistele.
Arge pange seadet soojusallikate, leekide, elektriliste
kiitteelementide véi kuuma ahju ldhedale. Arge pange seda
mistahes muu seadme peale.

Seda seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast
ning piiratud fUusiliste ning vaimsete voimetega voi
vastavate kogemuste ja teadmisteta isikud juhul, kui nad
tegutsevad jarelevalve all voi neid on juhendatud seadme
ohutu kasutamise osas ja nad moistavad sellega seotud
ohtusid. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi
seadetjarelevalveta puhastada ega hooldada.

Olge eriti ettevaatlikud seadme kasutamisel, kui selle
laheduses viibivad lapsed véi koduloomad. Arge laske lapsi
seadmega mangida.

Arge kasutage seadet kergestistittivate materjalide
laheduses.

Arge jatke seadetilmastikutingimuste méju katte (vihm,
paike, etc.) ning arge kasutage seda kérgema
niiskusastmega tingimustes (vannitoad, niisked
suveelamud).

Kontrollige toitejuhtme seisundit regulaarselt. Juhul, kui
seadmegaintegreeritud toitejuhe on vigastada saanud,
tuleb see vdlja vahetada tootja poolt voi spetsiaalses
remonditodkojas voi kvalifitseeritud isiku poolt ohu
valtimise eesmargil.

Arge kasutage vigastatud toitejuhtmega, pistikuga seadet
voi seadet, mis on maha kukkunud véi mistahes muul viisil
vigastada saanud ega tddta korrektselt. Arge parandage
seadet omavoliliselt, kuna see voib poéhjustada elektril6ogi
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ohtu. Kahjustatud seade tuleb viia vastavasse
teeninduspunktiselle kontrollimise voi remondi otstarbel.
Mistahes parandustoid on lubatud teostada Uksnes
volitatud teeninduspunktides. Ebakorrektselt tehtud
parandus vOib kujutada endast kasutajale tésist ohtu.
Kasutage ainult seadme originaal tarvikuid véi tootja poolt
soovitatud tarvikuid. Tarvikute kasutamine, mida tootja ei
soovita, voib pohjustada seadme kahjustumist ja ohustada
kasutamisohutust.

Ohu labivoolu avasid mitte blokeerida ja seadet mitte katta.
Puhastada puhurit korraparaselt tolmust, et mustus ei
blokeeriks 6hu labivoolu.

Seadme kattevore vahele ei tohi panna mingeid esemeid.
Mitte kasutada puhurit kdrge niiskusega ruumides nagu
vannitoad jne. Mitte asetada puhurit kohtadesse, kus see
voiks vanni, valamusse voi muusse veemahutisse kukkuda.
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Seade on kooskdlas jargmiste Euroopa Liidu
direktiividega:

- Madalpinge direktiiv - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetilise thilduvuse direktiiv -
Electromagnetic compatibility (EMC)

Toode on varustatud CE-margistusega andmesildil.

Juhul, kui seadmel on labikriipsutatud prigikasti simbol, tdhendab see, et toode on
kooskdlas Euroopa direktiivi 2012/19/EU sdtetega. Tutvuge elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohaliku kogumisstisteemi nduetega. Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele
eeskirjadele. Antud toodet ei tohi kérvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote
nouetekohane utiliseerimine aitab vélistada selle kahjulikku toimet keskkonnale ja
inimtervisele.

Teave keskkonnakaitse kohta

Pakend sisaldab tiksnes hddavajalikke elemente. Oleme teinud kdik meist séltuva, et kolme
pakendi koostisesse kuuluvat materjali: pappi (karp), vahtpolilstireeni (sisekaitsed) ja
polietileeni (kotid, katteleht) oleks lihtne eraldada. Seade on toodetud uuesti
ringlussevéetavatest materjalidest, mida véib taaskasutada parast nende lahtivétmist
professionaalse firma poolt. Jargige pakendimaterjalide, kasutatud akude ja seadmete
utiliseerimist puudutavaid kohalikke eeskirju.

Toode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida on véimalik
uuestiringlusse votta ja taaskasutada.

Tehnilisedandmed
Voéimsus: 45W
Toide: 220-240V~50/60Hz
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1. Juhtpaneel: 2. Kuvar
1a. Laliti 3. Korpus
1b. Kiiruse maaramise nupp 4. Alus

1c. Té6reziimi maaramise nupp 5. Aluse kinnituskruvid
1d. Vonkliikumise nupp
1e. Taimeri nupp

PAIGALDUS JATOOKS ETTEVALMISTAMINE

1.Uhendada kaks aluse osa.

2.Paigutada korpus alusele, poorata tahelepanu toitejuhtme asetusele.
3.Keerata alus kinnituskruvidega korpuse kilge.

4. Paigutada seade sobivasse kohta.

PUHURIKASUTAMINE

1.Uhendada seade toiteallikaga.

2.Kaivitada puhur lulitiga.

3.Maérata eeldatav tooreziim todreziimi madramise nupuga:

- Normaalreziim %*: puhur tootab méaaratud kiirusega.

- Looduslik reziim % : puhur hakkab simuleerima tuulepuhanguid, hakkab iga 5 sekundi jarel
tsukliliselt, suurimast kiirusest vdaiksemani, puhangute kiirust muutma.

- O6reziim @7: puhuralustab t66d kérgeimal kiirusel, 30 minuti parast vihendab kiirust keskmiseni,
jargneva 30 minuti méodudes madalamani ja jatkab nii kuni véljalilitamiseni voi tooreziimi
muutmiseni.

- Lastereziim&: puhur méadrab valjalilitamise 3 tunnise viivituse reziimi. Puhur alustab t66d
kérgeimal kiirusel, 15 minuti parast vdahendab kiirust keskmiseni, jdrgneva 15 minuti méddudes
madalamani.Vonkliikumine kdivitatakse automaatselt, selle voib nupuga valja lulitada.

4. Ohuvoolu kiirust véib reguleerida kiiruse mairamise nupuga.

5.Nupuga timer voib méarata viivitusega valjaltlitamise funktsiooni vahemikus 1 - 12 tundi. Iga
vajutus suurendab vdartust 1 vorra. Taimeri véljaltlitamiseks tuleb peale 12 tunnise viivitusega
valjaltlitamise madramist nuppu timer veelkord vajutada.

6.Vonkliikumise funktsiooni véib vénkliikumise nupuga sisse ja vélja lilitadaCy.
7.Puhurikaldenurga muutmiseks tuleb samaaegselt alust hoides puhuri tilaosa likata voi tdommata.

A,
(]

Push the fan to vertical

Pull the fan to backward ff |
[l [|§ augle

PUHASTAMINE JAHOOLDAMINE
Enne puhastamise ja hooldamise toimingute juurde asumist veenduda, et puhur on toiteallikast lahti

79




AFT801 ©® BLAUPUNKT

tihendatud.
Puhurit tuleb korrapéaraselt puhastada. Korpus ja alus tuleb kuiva lapiga tle pihkida. Sisemus tuleb
surudhuga labi puhuda véi tolmuimejaga puhastada.
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Competence Center
2N-Everpol Sp.z o.0.

ul. Putawska 403A
02-801 Warsaw, Poland
phone: +48 22 331 99 59
e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub probleméw
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems
please contact our service.

Tel. 00 48 22 331 99 54

E-mail: sda@blaupunkt.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sg zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotow.
Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wczesniejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.
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